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65 Рынок труда выходит из тени 
Наблюдается солидный прирост 
номинальных доходов населения

Лекала подлежат замене 
МИД России обвинил USAID 
в дестабилизации ситуации

На наших глазах разворачи-
вается один из самых по-

разительных эпизодов полити-
ческого отступления от курса 
устойчивого развития в исто-
рии Европейского Союза.

Садых БАБАЕВ

Под прикрытием экономиче-
ского прагматизма Франция и Гер-
мания фактически перешли в на-
ступление на директиву ЕС о кор-
поративной устойчивой должной 
осмотрительности (CSDDD) - один 
из немногих инструментов, способ-
ных действительно влиять на транс-
национальный бизнес и его воздей-

ствие на климат и права человека.
До недавнего времени Париж 

ограничивался тем, что тормозил 

принятие CSDDD, говоря о бессроч-
ной отсрочке. 
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В эпицентре 
«зеленой» 
революции 
Азербайджан 
делает ставку 
на ВИЭ

Укрепление двустороннего 
экономического сотрудни-

чества между Баку и Тегераном 
позволит южанам в перспективе 
выйти на полноправное участие 
в рамках регионального форма-
та «3+3» с осознанием того фак-
та, что ни Азербайджан, ни Тур-
ция не представляют гипотетиче-
ской опасности теократическому 
режиму. 

Фидан САЛМАНЛЫ 

На многочисленных встречах в рам-
ках Тегеранского диалогового фору-
ма помощник Президента - завотде-
лом по вопросам внешней политики 
Администрации главы государства 

Хикмет Гаджиев на примере Страны 
огней наглядно показал участникам 
обсуждений возможность устойчи-
вого развития небольшого молодо-
го субъекта международного права 

в столь неспокойном регионе, как 
Южный Кавказ, при наличии по со-
седству трех соседей с многовековой 
историей противостояния и перепле-
тения жизненно важных интересов.  4

«Зеленый занавес» опущен
Кто хоронит климатическую справедливость ЕС?

На фоне тектонических пере-
мен во внутренней и внеш-

ней политике Грузии, когда лозунг 
«Европа любой ценой» утрачива-
ет былую безапелляционность, 
а общество все чаще задумыва-
ется о ценностной самостоятель-
ности, особенно важен голос тех, 
кто оценивает происходящее не 
через призму идеологических кли-
ше, а сквозь историческую па-
мять, жизненный опыт и стра-
тегическое мышление.

Время требует не лозунгов, а трез-
вого взгляда - на прошлое, настоящее 
и возможное будущее. Именно поэтому 
сегодняшний разговор - это попытка 
услышать тех, кто способен не только 
фиксировать сдвиги, но и осмысливать 

их глубинный смысл, предлагает взве-
шенные, реалистичные пути выхода из 
создавшейся ситуации, не теряя ори-
ентира на национальные интересы.

Наша беседа с генеральным дирек-
тором и главным редактором агент-
ства «Грузинформ», директором Центра 
безопасности, стратегического анали-
за и информационной политики Арно 
Хидирбегишвили - это разговор о бу-
дущем, в котором Грузия перестает 
быть разменной монетой в чужих гео-
политических играх и начинает гово-
рить собственным голосом: с соседя-
ми, с собой, с поколением, уставшим 
жить в страхе и неопределенности. 

Перепрошивка сознания

От векторов географических 
к векторам ценностным
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Диалог во имя стабильности
Баку и Тегеран сближают позиции

Отклонен очередной протест
На суде по делу Рубена Варданяна 
заслушаны показания потерпевших

В НОМЕРЕ
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Формат неофициальных 
саммитов Организации 

тюркских государств, ини-
циированный Президентом 
Ильхамом Алиевым, доказал 
свою успешность в июле про-
шлого года в Шуше, и Будапешт 
по праву продолжает эстафе-
ту преемственности. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Впрочем, укрепление отно-
шений со странами Центральной 
и Восточной Европы, в частности 
с ментально близкой нам Венгри-
ей, является одним из важнейших 
направлений внешней политики 
официального Баку, что подразу-
мевает углубление стратегическо-
го партнерства не только в рамках 
дипломатии, но и в области эконо-
мики, включая сферы коммуника-
ционной, энергетической безопас-
ности и континентального партнер-
ства. Более того, сегодня Венгрия не 
просто член Евросоюза, но и само-
достаточный игрок, руководствую-
щийся национальными интересами 
и не идущий на поводу брюссель-
ской бюрократии, что еще больше 
сближает наши позиции. 

Официальный Баку, начиная с 1992 
года, установил двусторонние дипло-
матические отношения примерно со 
190 государствами, однако именно 
духовная близость позволила свя-
зям с Будапештом перерасти в глубо-
кое и многогранное сотрудничество 
(в 2014 году подписана совместная 
декларации о стратегическом пар-
тнерстве, переросшем 9 лет спустя 
в расширенный формат, что выве-
ло двусторонние связи на принци-
пиально новый этап). Если вкратце, 
имеется в виду приверженность дол-
госрочному сотрудничеству, опира-

ющемуся на принципы взаимного 
уважения, суверенитета и равнопра-
вия при наличии диалога высоко-
го уровня, прочных межпарламент-
ских связей и взаимной поддержки 
в рамках ведущих международных 
организаций. Также в знаковом до-
кументе от 30 января 2023 года, под-
писанном Президентом Ильхамом 
Алиевым и премьер-министром Вик-
тором Орбаном в Будапеште, в чис-
ле прочего прописано побратимство 
между городами Шуша и Веспрем, 
что однозначно вписывается в по-
стулат «Карабах - это Азербайджан!» 

Вполне понятно - если делать 
выбор в пользу европейских госу-
дарств, желающих стать распреде-
лителем нефти и газа с берегов Ка-
спия, в первом случае это Италия, 
во втором - Венгрия, которые не на 
словах, а на деле доказывают Стра-
не огней искреннюю преданность 
многолетней дружбе. 

Союзничество не на словах 
Тюркским государствам предстоит 

максимальное сближение интересов 

Ильхам АЛИЕВ:

Мы продолжим наши 
усилия, в первую оче-
редь, в рамках Орга-

низации тюркских го-
сударств. Это для нас 

приоритет, и я хочу 
заявить об этом от-

крыто. Наверное, про-
водимая сейчас поли-
тика ясно дает всем 

это понять. Это для 
нас основная междуна-

родная организация, 
потому что это наша 

семья. У нас нет дру-
гой семьи. Наша семья 

- это тюркский мир
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20 мая Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Алиев по при-
глашению премьер-министра Венгрии 

Виктора Орбана прибыл с рабочим 
визитом в Венгрию.

В будапештском Международном 

аэропорту имени Ференца Листа в честь 
главы нашего государства был выстро-
ен почетный караул. Президента Азер-

байджана встречали министр Венгрии 
по делам Европейского Союза Янош 
Бока и другие официальные лица.

Дружба, проверенная временем
Рабочий визит Президента Азербайджана Ильхама Алиева в Венгрию

Встреча в Международном аэропорту Будапешта

На фоне обостряющейся 
международной борьбы 

с коррупцией и растущей по-
требности в скоординирован-
ных глобальных усилиях Азер-
байджан вновь выступил как 
важная международная плат-
форма для диалога, сотрудни-
чества и выработки стратеги-
ческих решений. 

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Современные вызовы требуют не 
только национальных мер, но и тес-
ного взаимодействия между государ-
ствами, международными организа-

циями и гражданским обществом. 
В этой связи особое значение приоб-
ретают инициативы, направленные 
на обмен опытом, развитие инсти-
туционального потенциала и укре-
пление доверия между участника-
ми антикоррупционной повестки. 

Проведенные в Баку мероприя-
тия стали ярким свидетельством го-
товности Азербайджана не только 
принимать активное участие в гло-
бальных процессах, но и формиро-
вать пространство конструктивно-
го взаимодействия, где каждая стра-
на может внести свой вклад в общее 
дело - защиту принципов прозрачно-
сти, справедливости и законности.

В авангарде антикоррупционного фронта

Азербайджан превращается 
в пространство действия и ответственности
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Дружба, проверенная временем

20 мая в Будапеште состоялась встреча Президента Азербайджан-
ской Республики Ильхама Алиева с премьер-министром Венгрии 
Виктором Орбаном в узком составе.

Премьер-министр Венгрии Виктор Орбан встретил Президента Азер-
байджанской Республики Ильхама Алиева.

Президент Азербайджана и премьер-министр Венгрии сделали со-
вместное фото.

20 мая в Будапеште состоялась 
встреча Президента Азербайд-
жанской Республики Ильхама 
Алиева с премьер-министром 
Венгрии Виктором Орбаном 
в расширенном составе.

Виктор Орбан поблагодарил Пре-
зидента Ильхама Алиева за то, что он 
принял приглашение посетить Вен-
грию с рабочим визитом, за состо-
явшиеся в рамках визита двусторон-
ние встречи и за его участие в не-
формальном заседании Совета глав 
государств Организации тюркских 
государств.

Премьер-министр подчеркнул, 
что проведение этого мероприятия 
его страной, как государством, име-
ющим статус наблюдателя в Органи-
зации тюркских государств, является 
очередным свидетельством привер-
женности Венгрии сотрудничеству 
в рамках организации.

Выразив удовлетворение успеш-
ным развитием двусторонних отно-
шений во всех сферах, Виктор Орбан 
отметил, что высоко оценивает под-
держку, оказанную Азербайджаном, 
как дружественной страной, в трудные 
для венгерской экономики времена.

Подчеркнув, что наши страны свя-
зывают дружественные отношения 
и стратегическое партнерство, гла-
ва государства отметил регулярное 
осуществление взаимных визитов.

Президент Ильхам Алиев расце-
нил проведение неформального за-

седания Совета глав государств Ор-
ганизации тюркских государств как 
важный шаг. Напомнив, что первый 
неформальный саммит Организации 
тюркских государств состоялся по 
инициативе Азербайджана в горо-
де Шуша, и отметив, что проведение 
этих саммитов стало уже традицией, 
глава государства с удовлетворени-
ем подчеркнул, что второе подобное 
мероприятие пройдет в Венгрии как 
в государстве-наблюдателе.

В ходе беседы было отмечено, что 
между Азербайджаном и Венгрией су-
ществует тесный политический диа-
лог, проводятся регулярные консуль-
тации и наши страны оказывают друг 
другу поддержку в рамках междуна-
родных организаций. Было подчер-
кнуто, что Азербайджан и Венгрия 
являются государствами, проводящи-
ми на международном уровне незави-
симую политику, основанную на на-
циональных интересах своих стран. 
Была выражена благодарность Вен-
грии за проект строительства села 
Солтанлы Джебраильского района, 
включая школу.

Было затронуто успешное сотруд-
ничество в гуманитарной сфере, от-
мечено, что азербайджанские студен-
ты обучаются в Венгрии и им предо-
ставляются стипендии на обучение.

В ходе беседы было выражено удов-
летворение развитием сотрудниче-
ства в сферах энергетики, инвести-
ций, фармацевтики, пищевой про-
мышленности и в других областях.

20 мая Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Алиев 
и премьер-министр Венгрии Вик-
тор Орбан выступили с заявле-
ниями для прессы.

Сначала с заявлением выступил 
премьер-министр Венгрии.

Заявление
премьер-министра  
Виктора Орбана

- Я приветствую всех, особенно 
тепло приветствую в Будапеште Пре-
зидента Алиева!

Сегодня мы видим старого друга 
Венгрии. Друг познается в трудную 
минуту, и на протяжении уже более 20 
лет Президент Алиев всегда был рядом 
с нами при любых трудностях, с ко-
торыми сталкивалась Венгрия в лю-
бой области - будь то дипломатия, не-
фтегазовая промышленность или ка-
кая-либо другая сфера.

Саммит Организации тюркских 
государств впервые в истории про-
ходит в Венгрии. Мы не полноправ-
ный член этой организации, мы - стра-
на-наблюдатель. Однако в любом слу-
чае сегодня мы принимаем этот саммит. 
Нас радует и то, что сегодня на фоне 
шторма, царящего в международной 
дипломатии, меняющейся с каждым 
днем ситуации, роста угроз и вызо-
вов дружественные страны собира-
ются вместе, чтобы обсудить между-
народные отношения.

В соседней с Венгрией стране уже 
три года идет война. На сегодняшний 
день потери венгерской экономики пре-
высили 20 миллиардов евро. Всем из-
вестно, что с начала войны Европей-
ский Союз избрал путь ее расшире-
ния, а не установления мира. Кроме 
того, европейская экономика находит-
ся в крайне сложной ситуации, пото-
му что санкции подорвали рыночную 
экономику и основы развития Евро-
пы. Конечно, европейская экономи-
ка была основана на рыночных прин-
ципах, которые уже подорваны. Могу 
сказать, что сегодня корабль европей-
ской экономики дрейфует без компаса. 
Хочу также отметить, что мы постоян-
но живем в условиях энергетического 
кризиса. В отличие от Америки, в Ев-
ропе мы платим за газ в 3-4 раза боль-
ше, и в этих условиях сложно постро-
ить конкурентоспособную экономику.

Мы - страна, не имеющая выхода 
к морю. Наше достижение в том, что 
мы сохранили энергетические отно-
шения с Россией. Для нас было сдела-
но исключение. Однако Украина при-
меняет в отношении нас ограничения. 
Если бы не поддержка тюркских госу-
дарств, то нам сегодня было бы очень 
сложно обеспечить энергетическую 
безопасность. Однако мы сделаем все 
возможное, чтобы обеспечить устой-
чивость нашей экономики.

Дамы и господа, именно таким об-
разом измеряется ценность надежно-
го партнера. Не будь тюркских стран, 
населению Венгрии сегодня пришлось 
бы тратить на энергию в 3-4 раза боль-
ше. Господин Президент заверил нас, 
что в этом году, как и в прошлом, по-
ставки газа в Венгрию будут обеспе-
чены. Азербайджан заверил нас, что 
нам будет предоставляться газ в необ-
ходимом объеме. MVM и другие ком-
пании Венгрии могут увеличить свои 
акции в нефтегазовых месторождениях, 
трубопроводах в Азербайджане. Я рад, 
что в нашем распоряжении есть опре-
деленные объемы запасов газа и неф-
ти. Возможно, для Азербайджана это 
не очень большой объем. Но для нас 
очень важно, что мы обладаем долей 
в нефтяных месторождениях Азербайд-
жана. Это важно не только с экономи-
ческой точки зрения, но и чисто в мо-

ральном плане. Благодаря этой друж-
бе мы чувствуем себя в менее сложной 
ситуации, менее уязвимыми.

В то же время, помимо экономи-
ческих вопросов, мы говорили о вен-
герских инвестициях в Азербайджан. 
Мы также говорили о мире, потому что 
мир важен не только в условиях вой-
ны, но и с экономической точки зре-
ния. Мы пришли к договоренности, что 
эта война не имеет решения на поле 
боя. Это должно происходить только 
за столом переговоров. Это можно от-
нести не только к российско-украин-
ской войне, но и к другим конфликтам.

Я хочу поздравить Президента Али-
ева с достижением договоренности по 
тексту мирного соглашения между Ар-
менией и Азербайджаном. Надеюсь, 
что подписание мирного соглашения 
состоится в скором времени. Это очень 
важный вопрос.

Господин Президент, вновь при-
ветствуем Вас здесь.

***
Затем с заявлением выступил Пре-

зидент Азербайджана.

Заявление
Президента  

Ильхама Алиева
- Уважаемый господин премьер-ми-

нистр, дорогой друг!
Уважаемые дамы и господа!
Господин премьер-министр, пре-

жде всего хочу поблагодарить Вас за 
приглашение и гостеприимство. Я ча-
сто посещаю Венгрию. Последний раз 
приезжал в 2023 году. Вы тоже часто 
бываете в Азербайджане. Ваш послед-
ний визит был в ноябре прошлого года. 
То есть это свидетельствует о том, что 
контакты между нами носят регуляр-
ный характер и азербайджано-венгер-
ские отношения успешно развиваются.

Мы - дружественные страны, стра-
тегические партнеры. Сегодня в ходе 
переговоров и встречи в узком составе 
мы еще раз убедились, что наши пози-
ции по многим вопросам совпадают. 
Если взглянуть на процессы, происхо-
дящие сегодня в меняющемся мире, то 
опять-таки больших различий в наших 
позициях нет. Между Венгрией и Азер-
байджаном есть много схожих черт. 
Во-первых, наши исторические кор-
ни. Знаю, что венгерский народ очень 
привязан к своим историческим кор-
ням. Численность населения наших 
стран примерно одинакова, терри-
тории наших стран по своей площа-
ди тоже, можно сказать, очень близ-
ки. Одна из схожих черт заключается 
в том, что Венгрия, как Вы отметили, 
не имеет выхода к морю. Азербайд-
жан тоже относится к таким странам. 
Правда, мы расположены на побере-
жье Каспийского моря, но у нас так-
же нет выхода к открытым морям. Вы 
также отметили, что Венгрия граничит 

со страной, находящейся в состоянии 
войны. Мы находимся в такой же си-
туации. Вы граничите с одной воюю-
щей страной, а мы - с другой. Таким 
образом, эти сходства, естественно, 
создают хорошую почву для взаимо-
понимания, потому что мы сталки-
ваемся, можно сказать, с одинаковы-
ми вызовами.

Азербайджан четыре с половиной 
года назад тоже был страной, ведущей 
войну. Мы вели войну на своей терри-
тории. Мы положили конец 30-летней 
оккупации со стороны Армении. Прав-
да, наша война длилась всего 44 дня, 

а не более 3 лет, как российско-укра-
инская война. Каждый день мы шли 
вперед, не отступая ни на шаг, в на-
шей армии не было ни одного дезер-
тира. А в армянской армии, по их соб-
ственному признанию, было 12 тысяч 
дезертиров.

Вторая Карабахская война велась 
в рамках международного права - на 
основе Устава ООН. Статья 51 Устава 
ООН гласит, что каждая страна имеет 
право на самооборону. И мы, восполь-
зовавшись этим правом, освободили 
от вражеских сил земли, которые дол-
гие годы находились под оккупацией, 
и в 2023 году полностью восстанови-
ли свой суверенитет.

Что касается мирного процесса 
между Арменией и Азербайджаном, 
то могу сказать, что мы были инициа-
тором мирных переговоров после вто-
рой Карабахской войны. Автором тек-
ста мирного договора тоже были мы, 
и именно этот текст сегодня принят 
Арменией. Конечно, с определенными 
поправками. Но, в принципе, предло-
женный нами вопрос сегодня уже при-
нят Арменией. Что касается заключе-
ния мирного договора, то здесь есть 
два основных условия. Во-первых, 
в конституции Армении до сих пор 
содержатся территориальные претен-
зии к Азербайджану. Это необходимо 
изменить. Во-вторых, Минская груп-
па ОБСЕ, созданная для урегулирова-
ния карабахского конфликта, должна 
быть упразднена. Де-факто она уже не 
действует, необходимо упразднить ее 
де-юре. К сожалению, армянская сто-
рона пока не желает принимать эти 
два наших условия. Однако события 
последних лет и ход процессов пока-
зывают, что рано или поздно они бу-
дут вынуждены согласиться с наши-
ми предложениями, потому что в них 
нет ничего необычного.

Наша двусторонняя повестка дня 
также достаточна обширна. Сегодня мы 
подробно это обсудили. Мы успешно 
сотрудничаем в энергетической сфе-
ре. Венгерские компании имеют доли 
в двух основных нефтегазовых проек-
тах Азербайджана - месторождениях 
«Азери-Чыраг-Гюнешли» и «Шахде-
низ». В начале следующего года будет 
подписан очередной контракт. Сегод-

ня состоялся обмен мнениями и по 
этому вопросу. Венгерская компания 
начнет работать на азербайджанских 
нефтяных месторождениях на суше. 
С прошлого года мы начали экспорти-
ровать природный газ в Венгрию, и се-
годня я и премьер-министр отметили 
здесь, что мы можем наладить постав-
ки газа на уровне потребностей Вен-
грии. Наша база газовых ресурсов до-
статочно обширна и она расширяется, 
будут вводиться в эксплуатацию но-
вые газовые месторождения. Сегод-
ня мы экспортируем природный газ 
в 12 стран. 10 из них являются евро-
пейскими странами, а 8 - члены Евро-
пейского Союза. Европейская комис-
сия признает Азербайджан в качестве 
панъевропейского поставщика газа 
и надежного партнера. Если взглянуть 
на географию экспорта газа, то мож-
но увидеть, что Азербайджан входит 
в число мировых лидеров по геогра-
фии трубопроводной транспортиров-
ки газа не только на европейском про-
странстве, но и в мировом масштабе. 
В будущем планируется разрабаты-
вать наши газовые запасы.

Мы также активно сотрудничаем 
с Венгрией в сфере «зеленой» энергетики. 
У Азербайджана масштабная повест-
ка в этой области. В течение предсто-
ящих пяти лет мы будем производить 
6 тысяч мегаватт «зеленой» энергии. 
За последние два года было налажено 
производство 500 мегаватт, а в тече-
ние пяти лет будет обеспечено 6 ты-
сяч мегаватт. Я привожу все эти циф-
ры на основе контрактов, то есть это 
проекты, которые будут реализова-
ны. Таким образом, только эти про-
екты позволят нам сэкономить около 
3-4 млрд кубометров газа, основны-
ми направлениями поставок которо-
го, конечно же, станут Турция и евро-
пейские страны.

По всем остальным вопросам мы 
также взаимодействуем как две друже-
ственные страны и партнеры. Как вы 
знаете, завтра по инициативе Венгрии 
состоится второй неформальный сам-
мит. Первый саммит состоялся в про-
шлом году в городе Шуша в Карабахе. 
Инициатором проведения неформаль-
ных саммитов Организации тюркских 
государств являлся Азербайджан. Вен-
грия приняла у нас эту эстафету, и мы 
это приветствуем. Это еще раз пока-
зывает, что Венгрия очень привяза-
на к своим историческим корням, что 
очень радует и нас.

В заключение своего выступления 
я хотел бы поздравить Венгрию со все-
ми достигнутыми успехами. Мы зна-
ем, что Венгрия - одна из немногих 
стран, проводящих независимую по-
литику. Проводить независимую по-
литику, особенно в рамках Европей-
ского Союза, достаточно сложно. По-
тому что существует много правил, 
много устоявшихся принципов, од-
ним из которых, естественно, явля-
ется единая внешняя политика Ев-
ропейского Союза. Тем не менее мой 
друг Виктор Орбан всегда ставил го-
сударственные и национальные ин-
тересы Венгрии превыше всего. Мы 
это приветствуем. Он всегда отстаи-
вал интересы Венгрии, присоединял-
ся к тем инициативам, которые были 
на пользу Венгрии, и всегда держался 
в стороне от тех инициатив, которые не 
приносили ей пользу. Повторяю, про-
ведение этой политики в рамках Евро-
пейского Союза действительно требу-
ет большого героизма, политической 
воли и продуманной политики. И все 
это в Венгрии есть. Мы очень любим 
Венгрию, в том числе и по этим при-
чинам. Желаем Вам и всему друже-
ственному венгерскому народу новых 
успехов в этом направлении.

Спасибо.
АЗЕРТАДЖ

В Будапеште состоялась встреча  
Президента Азербайджана  
Ильхама Алиева с премьер-министром 
Венгрии в узком составе

В Будапеште состоялась встреча  
Президента Азербайджана  
Ильхама Алиева с премьер-министром 
Венгрии в расширенном составе

Президент Азербайджана Ильхам Алиев и премьер-министр Венгрии  
Виктор Орбан выступили с заявлениями для прессы
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Не случайно, что у Баку с Будапеш-
том развиты связи в сферах культу-
ры, туризма, градостроения, трудовой 
миграции, науки, торговли, промыш-
ленности, сельского хозяйства, дру-
гих направлений экономики, включая 
связь, транспорт, космические иссле-
дования, а также ряде отраслей обще-
ственно-политической жизни наря-
ду с активностью правящих партий, 
женщин и молодежи.

Причин небывалого сближения 
немало, но главная из них кроется 
в крепкой дружбе при полном взаи-
мопонимании высшего политическо-
го руководства, включая регулярные 
официальные, государственные и ра-
бочие визиты Президента Ильхама 
Алиева и премьер-министра Викто-
ра Орбана, что каждый раз открыва-
ет новые возможности для сотрудни-
чества (так, глава государства дваж-
ды побывал в Венгрии: с упомянутым 
официальным визитом в январе 2023 
года и рабочим визитом в августе того 
же года, а премьер-министр близкой 
нам страны в этом же промежутке бы-
вал с рабочими визитами в Азербайд-
жане в ноябре 2023 года, июле и ноя-
бре 2024 года). 

Кроме того, успешно развивают-
ся как межпарламентские связи двух 
стран, так и плодотворное сотрудни-
чество между правящими партиями: 
«Ени Азербайджан» и «Фидес - вен-
герский гражданский союз». Внешне-
политические ведомства также тесно 
сотрудничают в рамках международ-
ных организаций и поддерживают ини-
циативы друг друга. Так, официаль-
ный Будапешт пунктуально последо-
вателен в отстаивании интересов Баку 
как в Евросоюзе, так и в Совете Ев-
ропы, Европарламенте, ПАСЕ, ини-
циируя блокировку бесцельных ре-
золюций (например, резолюции Ев-
ропарламента не собирают более 60 
подписей при наличии 750 депута-
тов, что изначально подрывает ини-
циативы «сестричек многострадаль-
ного народа»). 

Особое значение в плане культур-
ного и политического сотрудничества 
имеет также деятельность предста-
вительства Организации тюркских 
государств в Будапеште и статус на-
блюдателя Венгрии в ОТГ (сам пре-
мьер Виктор Орбан и глава МИД Пе-
тер Сийярто неоднократно заявляли, 
что Венгрия является одновременно 
самой восточной страной ЕС и самым 
западным государством тюркского 
мира), что немаловажно в плане ре-
ализации долгосрочных стратегиче-
ских инициатив. 

В этой связи следует подчеркнуть 
энергетический потенциал Азербайд-
жана, особенно поставок энергоресур-
сов на европейские рынки благодаря 
успешной реализации проекта «Юж-
ный газовый коридор». Заинтересо-
ванность официального Будапешта 
в безопасности, а также диверсифика-
ции источников и маршрутов поста-
вок товара №1 еще больше укрепля-
ет фундамент его партнерства с Баку, 
создавая условия для осуществления 
важных региональных и даже межре-
гиональных взаимовыгодных иници-
атив, объединяющих всех стран Ев-
разии. Правда, это не особо вписы-
вается в расистскую логику бывшего 
шефа брюссельской дипломатии Жо-
зепа Борреля о том, что ЕС - «цвету-
щий сад», прочий же мир - «дикие 
джунгли». Однако отрезвляющее по-
слание Президента Ильхама Алиева 
на Саммите малых островных госу-
дарств в рамках СОР29, адресован-
ное глупым адептам «белого челове-
ка», стало холодным душем для тех 
«любителей нравоучений», которые 
не ожидали «желтой карточки» в при-
сутствии правительств 197 стран пла-
неты, собравшихся в ноябре в Баку. 
«А что еще можно ожидать от Евро-
парламента и ПАСЕ, если главный ди-
пломат ЕС Жозеп Боррель называет 
Европу садом, а весь остальной мир 
- джунглями?! Если мы джунгли, дер-
житесь от нас подальше и не вмеши-
вайтесь в наши дела. Азербайджан 
поддерживал малые островные госу-
дарства в качестве председателя Дви-
жения неприсоединения, поддержива-
ет их в качестве председателя COP29 
и будет продолжать поддерживать 
своих друзей в будущем», - заявил во 
всеуслышание глава государства, со-
рвав бурные аплодисменты всех при-
сутствующих, даже самых чванливых 
европейцев, желающих отгородиться 

от нацистских элементов, мешающих 
ведению выгодного бизнеса. 

Иными словами, официальный 
Баку застолбил за собой право вы-
ступать от имени не только так на-
зываемого «третьего мира», но и все-
го глобального Юга, становясь проч-
ным мостом между цивилизациями 
и продолжая при этом играть замет-
ную роль в энергетическом обеспече-
нии Европы, особенно за счет планов 
экспорта альтернативных источников 
из переполненного ветрами каспий-
ского бассейна, солнечного Карабаха, 
Восточного Зангезура и Нахчыванской 
автономии, а также Казахстана и Уз-
бекистана. Особое внимание в этом 
контексте привлекает, в частности, 
подписанное в Бухаресте 17 декабря 
2022 года Соглашение о стратегиче-
ском партнерстве в области развития 
и передачи «зеленой» энергии меж-
ду правительствами Азербайджана, 

Грузии, Румынии и Венгрии, предус-
матривающее реализацию новых ме-
жрегиональных инициатив, которые 
позволят вывести огромный потенци-
ал солнечной, ветряной и гидроэнер-
гетики на европейские рынки и еще 
больше диверсифицировать безопас-
ность всего континента. Эти проекты, 
особенно строительство подводного 
кабеля через Черное море, разрушат 
старые представления о коммуника-
циях и увеличат, кроме прочего, по-
тенциал взаимопонимания между на-
родами, способствуя использованию 
возобновляемых источников энергии, 
которые со временем придут на смену 
традиционным углеводородам. Таким 
образом, новый тип сотрудничества 
в энергетическом секторе позволит 
Азербайджану установить более тес-
ные связи с Евросоюзом, наращивая 
удельный вес собственного участия 
в глобальной безопасности. Это важ-
ные шаги не только с экономической, 
но и с геостратегической точки зре-
ния, которые нацелены на то, чтобы 
сделать энергетический рынок Европы 
более разнообразным и устойчивым. 

Что касается экономического пар-
тнерства между Баку и Будапештом, 
обе столицы нацелены на то, чтобы 
не зацикливаться исключительно на 
сферах энергетики, сельского хозяй-
ства, транспорта и услуг, хотя, судя 
по итоговым показателям минувше-
го года, наблюдается рост взаимного 
товарооборота на треть, что является 
существенным показателем расшире-
ния нашего присутствия на европей-
ских рынках и наращивания двусто-
ронних торговых связей с Венгрией. 
Кроме того, ее прямые финансовые 
вливания в отечественную экономи-
ку только в прошлом году состави-
ли $1,02 млрд, что свидетельству-
ет о неподдельном интересе и раз-
витию взаимных инвестиционных 
связей. Кстати, местные инвесторы 
тоже вкладывают крупные инвести-
ции в сельское хозяйство, транспорт, 
ИКТ и другие выгодные сферы в Вен-
грии, что еще больше укрепляет пар-

тнерство, причем не только с финан-
совой точки зрения, но и в плане тех-
нологического развития и внедрения 
инноваций. Обеспечивая экономиче-
ский рост, это сотрудничество в то же 
время позволяет углублять стратеги-
ческие отношения между странами 
и реализовывать новые проекты на 
основе взаимной выгоды. 

Еще один существенный момент 
- частный бизнес близкой нам стра-
ны также последовательно поддержи-
вает суверенитет и территориальную 
целостность Азербайджана, а пото-
му проявляет искреннюю заинтере-
сованность в строительно-восстано-
вительных работах, проводимых на 
освобожденных от оккупации и стре-
мительно возрождаемых территориях. 
Так, группа компаний KÉSZ проводит 
реконструкцию села Солтанлы Дже-
браильского района, где кроме инфра-
структуры и жилого фонда на их соб-

ственные средства возводятся здания 
учреждений дошкольного и общего 
образования. Более того, она наря-
ду с другими венгерскими компани-
ями принимает традиционное уча-
стие в проводимых в Баку междуна-
родных выставках «Восстановление, 
реконструкция и развитие Карабаха» 
- Rebuild Karabakh. 

Кроме прочего, группа компаний 
MOL владеет 9,57% доли в месторожде-
нии «Азери-Чыраг-Гюнешли» и 8,9% 
доли в проекте основного трубопро-
вода Баку-Тбилиси-Джейхан. Но и это 
не все - 2 июня 2023 года между го-
сударственной нефтяной компанией 
SOCAR и группой венгерских ком-
паний MVM подписан договор о по-
ставках природного газа объемом 100 
млн кубометров. А 5 июня прошло-
го года группа компаний МVМ при-
обрела символическую долю в про-
екте «Шахдениз», 20 сентября группа 
компаний MOL застолбила право на 
совместное участие в разведке, раз-
работке и добыче на Шамахы-Гобу-
станском участке. В этом контексте 
не менее важна инициатива «Коль-
цо солидарности», когда 25 апреля 
2023 года в Софии был подписан ме-
морандум о взаимопонимании меж-
ду Bulgartransgaz (Болгария), Transgaz 
(Румыния), FGSZ (Венгрия), Eustream 
(Словакия) и SOCAR. 

Удовлетворителен и нынешний уро-
вень сотрудничества в гуманитарной 
сфере - так, в рамках стипендиальной 
программы Stipendium Hungaricum 
нашим соотечественникам ежегод-
но выделяется 200 стипендий, в це-
лом же в дружественной стране обу-
чается около 700 азербайджанских 
студентов. Кстати, 19 октября 2023 
года в парке Хунгарикум в венгерском 
городе Лакителек был торжествен-
но открыт бюст гениального поэта 
и мыслителя глобального уровня Ни-
зами Гянджеви, который еще во вре-
мена темного европейского средне-
вековья за 400 лет до Томаса Мора 
начертал прообраз светлого равно-
правного общества, где все граждане 

получают достойное вознаграждение 
и по способностям, и по посильному 
участию в социально значимых про-
граммах. В Азербайджанском универ-
ситете языков действует центр венгер-
ского языка и культуры, а накануне 
в университете имени Этвеша Лоран-
да (ELTE), одном из ведущих вузов 
Венгрии, открылся центр азербайд-
жанского языка и культуры. А регу-
лярные прямые рейсы между двумя 
столицами, выполняемые авиакомпа-
нией Wizz Air, способствуют расши-
рению связей в сфере туризма. 

Таким образом, полноценное вза-
имодействие отнюдь не ограничива-
ется экономической составляющей, 
что способствует укреплению дру-
жественных связей, духа взаимопо-
нимания и сотрудничества между 
двумя странами. Этот процесс так-
же создаст условия для укрепления 
межрегионального партнерства и его 
более широкого позиционирования 
в международной системе координат. 

Позитивные отношения между 
Азербайджаном и Венгрией за по-
следние годы получили значитель-
ное развитие, так как обе стороны 
заинтересованы в дальнейшем рас-
ширении сфер сотрудничества. В то 
же время изменения во внутренней 
политике Будапешта и его непростые 
отношения с Евросоюзом в обозри-
мом будущем могут принести допол-
нительные возможности для нас. Тут 
уместно бы привести стратегическую 
мысль, озвученную Президентом  
Ильхамом Алиевым 14 февраля про-
шлого года во время выступления на 
церемонии инаугурации: «Мы про-
должим наши усилия в первую очередь 
в рамках Организации тюркских го-
сударств. Это для нас приоритет, 
и я хочу заявить об этом открыто. 
Наверное, проводимая сейчас полити-
ка ясно дает всем это понять. Это 
для нас основная международная орга-
низация, потому что это наша семья. 
У нас нет другой семьи. Наша семья 
- это тюркский мир», - которая слу-
жит «дорожной картой» нашей внеш-
ней политики в новую эпоху. 

Принятие Карабахской деклара-
ции, призванной обеспечить серьез-
ный импульс сотрудничеству в рам-
ках ОТГ и выход функциональности 
организации на качественно новый 
уровень после первого неформаль-
ного саммита, состоявшегося 6 июля 
2024 года в Шуше, представляет исто-
рическое значение.

В контексте укрепления междуна-
родного авторитета и дальнейшего по-
вышения функциональности органи-
зации Баку выступил с конкретными 
предложениями по усилению дееспо-
собности ее секретариата и повыше-
нию кадрового потенциала, перечис-
лив дополнительные средства в раз-
мере $2 млн. 

Комплексная внешняя политика 
Азербайджана с ее общепризнанной 
умной наступательной дипломати-
ей неизменно достигает своих целей. 
А в случае с Венгрией это не столь-
ко двусторонние отношения, сколько 
разнонаправленная программа, рас-
считанная как на укрепление связей 
с Евросоюзом, так и институциональ-
ное развитие Организации тюркских 
государств в рамках единого целого, 
имя которому - единение интересов 
стран Евразии во имя счастья ее бу-
дущих поколений. 

Союзничество не на словах 
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Формат неофициальных саммитов Орга-
низации тюркских государств, иницииро-
ванный Президентом Ильхамом Алиевым, 
доказал свою успешность в июле прошлого 
года в Шуше, и Будапешт по праву продол-
жает эстафету преемственности 

Уважаемые участники заседания!
Приветствую вас на проходящем 

в Баку 6-м пленарном заседании Гло-
бальной оперативной сети правоохра-
нительных органов по борьбе с корруп-
цией Управления по наркотикам и пре-
ступности ООН.

Проведение этого мероприятия 
в нашей стране является наглядным 
свидетельством растущего авторите-
та Азербайджана на международной 
арене. Это заседание, собравшее про-
фессионалов, представляющих различ-
ные правовые системы мира, являет-
ся воплощением общей воли в борьбе 
с коррупцией.

Азербайджанская Республика всегда 
считала борьбу с коррупцией как наци-
ональным, так и международным прио-
ритетом. Правовые и институциональ-
ные рамки в этом направлении сфор-
мированы на базе Комиссии по борьбе 
с коррупцией и Главного управления 
борьбы с коррупцией при Генеральном 
прокуроре. Эти структуры играют важ-
ную роль в укреплении прозрачности 
и отчетности посредством цифровой 
трансформации, принципов открытого 
правительства и международного со-
трудничества.

Азербайджан на протяжении мно-
гих лет подвергался военной агрессии 
со стороны Армении. Во время окку-
пации наших земель против нашего на-
рода проводилась политика этнической 
чистки, совершались многочисленные 
военные преступления и преступления 
против человечности. Эти факты явля-
ются откровенным попиранием осно-
вополагающих принципов междуна-
родного права и прав человека.

На оккупированных территори-
ях на протяжении многих лет неза-
конно эксплуатировались наши при-
родные ресурсы, царили широкомас-
штабная коррупция и целенаправленное 
разрушение инфраструктуры. Нако-
нец, в результате Отечественной вой-
ны 2020 года и антитеррористических 
мероприятий 2023 года территориаль-
ная целостность и суверенитет Азер-
байджана были полностью восстанов-
лены. Наряду с восстановлением суве-
ренитета и справедливости окончание 
оккупации ознаменовало начало ново-
го этапа, сопровождающегося возвра-
щением жизни и законности на эти тер-
ритории. Превращение освобожден-
ных земель в пространства прогресса 
- один из главных столпов нашей го-
сударственной политики. Азербайд-
жан и сегодня продолжает конструк-
тивные усилия по достижению проч-
ного мира и стабильности в регионе.

В ноябре прошлого года в Баку была 
проведена 29-я сессия Конференции 
сторон Рамочной конвенции ООН об 
изменении климата (СОР29). Прини-
мавший это престижное мероприятие 
Азербайджан, собрав мировых лидеров, 

представителей международных орга-
низаций и специалистов в соответству-
ющих областях, продемонстрировал 
солидарность в борьбе с глобальными 
климатическими вызовами и подтвер-
дил свою приверженность многосто-
ронней дипломатии.

За время независимости Азербайд-
жанская Республика прошла большой 
путь. Благодаря проведенным широко-
масштабным реформам во всех сферах, 
в том числе в правоохранительной си-
стеме, достигнуты устойчивое разви-
тие, стабильность, обеспечены верхо-
венство закона, права и свободы че-
ловека. Сегодня правоохранительные 
органы нашей страны, эффективно вза-
имодействуя с зарубежными партне-
рами, вносят вклад в борьбу с транс-
национальной преступностью и все-
ми видами угроз.

Проведение осенью прошлого года 
в Баку 29-й ежегодной конференции и об-
щего собрания Международной ассоци-
ации прокуроров, объединяющей пра-
воведов из различных стран мира, еще 
раз продемонстрировало нашу реши-
мость совместно бороться со всеми ви-
дами преступности и сотрудничать для 
этого с международными партнерами.

Технологическое развитие, связан-
ное с искусственным интеллектом, циф-
ровыми финансовыми системами и ки-
берсредой, в настоящее время привело 
к появлению новых форм коррупции 
и других преступлений. Эти сложные 
и быстро меняющиеся вызовы опре-
деляют на глобальном уровне новые 
и многогранные задачи перед правоох-
ранительными органами. Азербайджан 
привержен усилению своих возмож-
ностей в рамках тесного сотрудниче-
ства с международными партнерами 
для пресечения этих угроз.

Наша страна придает особое значе-
ние сотрудничеству с Глобальной опе-
ративной сетью по борьбе с коррупцией 
Управления ООН по наркотикам и пре-
ступности. Несмотря на то, что GlobE 
Network является молодой платформой, 
она быстро превратилась в эффектив-
ный и инклюзивный международный 
механизм, объединяющий специали-
стов по борьбе с коррупцией из раз-
личных стран. 

Уверен, что нынешнее пленарное 
заседание откроет новые возможно-
сти для расширения международно-
го сотрудничества в борьбе с корруп-
цией, внесет весомый вклад в реализа-
цию поставленных задач в этой сфере 
и достижение общих целей.

Еще раз приветствую вас всех в Азер-
байджане, желаю успехов работе засе-
дания.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 20 мая 2025 года

Участникам 6-го пленарного заседания  
Глобальной оперативной сети  

правоохранительных органов по борьбе 
с коррупцией (GlobE Network) Управления 

ООН по наркотикам и преступности

С целью участия в международ-
ной конференции на тему «Воз-
вращение в Западный Азербайд-
жан как важное условие верхо-
венства прав человека», которая 
состоится 21 мая в Анкаре (Тур-
ция), прибыла делегация во гла-
ве с заведующим отделом по свя-
зям с политическими партиями 
и законодательной властью Ад-
министрации Президента Азер-
байджанской Республики Адаля-
том Велиевым.

В состав делегации входят пред-
ставители Администрации Президен-
та, депутаты Милли Меджлиса, пред-
ставители Бакинского международного 
центра мультикультурализма, Центра 
анализа международных отношений, 
Университета АДА, Общины Запад-
ного Азербайджана и общественно-
го объединения «Дом Азербайджана 
и Турции».

20 мая члены азербайджанской де-
легации возложили цветы к памятни-
ку общенациональному лидеру азер-
байджанского народа в Парке Гейдара 
Алиева в Анкаре и почтили его свет-
лую память.

Затем был посещен мавзолей Му-

стафы Кемаля Ататюрка - Аныткабир, 
где был возложен венок к могиле осно-
вателя Турецкой Республики и отдана 
дань уважения его памяти.

Во время встречи с вице-прези-
дентом Администрации Президен-
та Турецкой Республики Джевдетом 
Йылмазом состоялся обмен мнения-
ми о поступательном развитии отно-
шений между двумя братскими госу-
дарствами. Была особо подчеркнута 
неизменность идеи «Одна нация -  два 
государства», воплощаемой благода-
ря неустанным и решительным шагам 
Президента Ильхама Алиева и Редже-
па Тайипа Эрдогана, и в самые труд-
ные времена стороны поддерживали 
друг друга.

В рамках визита также состоялась 
встреча с первым заместителем предсе-
дателя Партии справедливости и раз-
вития Турции Эфканом Ала. На встре-
че обсуждалось углубление взаимно-
го обмена опытом между правящими 
политическими партиями по различ-
ным вопросам в будущем.

В международной конференции 
примут участие более 200 представи-
телей из Азербайджана и Турции.

Важное условие верховенства 
прав человека
Азербайджанская делегация находится  
с визитом в Анкаре для участия  
в международной конференции
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Уважаемый господин Президент!
Моя супруга и я рады передать Вашему превос-

ходительству и народу Азербайджана самые те-
плые поздравления по случаю вашего националь-
ного праздника.

Я очень рад, что наши страны связывают та-
кие тесные узы, и с нетерпением жду дальнейшего 
укрепления нашей дружбы.

Надеюсь и уверен, что наши страны могут со-
трудничать во имя положительного решения про-
блем изменения климата и окружающей среды, вли-
яющих на всех нас в глобальном масштабе.

Моя супруга и я очень рады передать Вам и всем 
азербайджанцам наилучшие пожелания по случаю 
праздника.

С уважением

Его Величество Чарльз III,
Король Великобритании  

и Северной Ирландии

Мир Вам, милость Аллаха и Его благословение!
С большим удовольствием поздравляем Ваше 

превосходительство с Днем независимости вашей 
страны, передаем наилучшие пожелания.

Желаем Вам крепкого здоровья и счастья, а брат-
скому народу Азербайджана - постоянного разви-
тия и процветания.

Выражаем Вашему превосходительству наше 
глубочайшее уважение и почтение.

Ваш брат
Сальман бен Абдель Азиз Аль Сауд,

Хранитель Двух Святынь,  
Король Саудовской Аравии

Уважаемый господин Президент!
Очень рад передать Вам самые искренние по-

здравления по случаю национального праздника 
Азербайджанской Республики.

Недавнее достижение договоренности между 
Азербайджаном и Арменией по мирному соглашению 
является источником надежды, и мы приветствуем 
это развитие, обещающее перспективы. Мы можем 
только поддержать скорейшее подписание догово-
ра с Арменией, что положит конец этому конфлик-
ту во имя взаимного блага народов обеих стран.

Пользуясь случаем, передаю наилучшие пожела-
ния благополучия Вам и Вашей семье, а также мир-
ного и счастливого будущего народу Азербайджана.

С уважением

Александер Ван дер Беллен,
Федеральный Президент  

Австрийской Республики

Уважаемый господин Президент!
По случаю Дня независимости Азербайджана 

очень рад передать Вам и дружественному наро-
ду Азербайджана самые искренние поздравления 
и наилучшие пожелания во имя дальнейшего раз-
вития и процветания вашей страны.

Египет высоко оценивает искренние и тесные 
двусторонние отношения с Азербайджаном, кото-
рые на протяжении многих лет успешно развива-
ются и укрепляются благодаря твердым обязатель-
ствам продвигать наши общие интересы.

Пользуясь случаем, хотел бы еще раз подчер-
кнуть заинтересованность Египта в дальнейшем 
углублении египетско-азербайджанских отноше-
ний в предстоящие годы и диверсификации сотруд-
ничества на благо наших дружественных народов.

Уважаемый господин Президент, искренне же-
лаю Вам крепкого здоровья, дружественному наро-
ду Азербайджана - постоянного развития и про-
цветания.

С глубоким уважением и почтением

Абдель Фаттах ас-Сиси,
Президент Арабской Республики Египет

Ваше превосходительство!
Позвольте передать Вам и народу вашей страны 

самые искренние поздравления по случаю Дня не-

зависимости Азербайджанской Республики.
Чешская Республика высоко оценивает уровень 

взаимоотношений с Азербайджанской Республи-
кой, а также наши общие интересы в области даль-
нейшего развития и углубления сотрудничества.

Ваше превосходительство, желаю Вам крепко-
го здоровья и успехов.

С уважением

Петр Павел,
Президент Чешской Республики

Уважаемый господин Президент!
Передаю Вашему превосходительству самые ис-

кренние поздравления по случаю Дня независимо-
сти Азербайджанской Республики.

Желаю Вам крепкого здоровья, счастья, наро-
ду Азербайджана - процветания.

С уважением

Карл Густав XVI,
Король Швеции

Ваше превосходительство, дорогой брат!
Мне очень приятно передать Вам самые искрен-

ние поздравления по случаю Дня независимости 
Азербайджанской Республики, пожелать вашему 
народу еще большего прогресса и процветания.

С нетерпением ожидаю дальнейшего укрепле-
ния братских и дружественных отношений между 
нашими странами.

Я также заинтересован в продолжении взаи-
модействия с Вашим превосходительством в це-
лях дальнейшего углубления и расширения наше-
го сотрудничества во всех областях на благо на-
ших народов.

С уважением
Мухаммед VI,

Король Марокко

Ваше превосходительство!
От себя лично, от имени правительства и на-

рода Австралии передаю Вам, правительству и на-
роду Азербайджана наилучшие пожелания по слу-
чаю национального праздника - Дня независимо-
сти Азербайджанской Республики.

Уверена, что дружественные отношения меж-
ду нашими странами будут развиваться и впредь.

С уважением

Саманта Мостин,
Генерал-губернатор Австралийского Союза

Ваше превосходительство!
Рад поздравить Вас и народ Азербайджана от 

имени правительства и народа Малави и от себя 
лично с национальным праздником - 28 Мая - Днем 
независимости.

Пользуясь случаем, выражаю надежду на укре-
пление дружественных отношений и сотрудни-
чества между нашими странами на благо наших 
народов.

Ваше превосходительство, прошу Вас принять 
мои пожелания Вам здоровья, азербайджанскому 
народу - благополучия и процветания.

С уважением

Лазарус Маккарти Чаквера,
Президент Республики Малави

Мир Вам, милость Аллаха и Его благословение!
Передаю самые искренние поздравления и наи-

лучшие пожелания Вашему превосходительству по 
случаю Дня независимости вашей страны.

Желаю Вам крепкого здоровья и счастья, а брат-
скому народу Азербайджана - еще более стреми-
тельного развития.

С уважением и почтением

Мухаммед бен Сальман  
бен Абдель Азиз Аль Сауд,

наследный принц Королевства  
Саудовская Аравия, премьер-министр

Президент Азербайджанской Республики Ильхам Алиев 
принимает поздравления по случаю Дня независимости

Если сублимировать настрой на кон-
структивное сотрудничество Баку и Те-
герана, налицо непростой переход из 
фазы осторожного оптимизма в рус-
ло партнерства по ряду направлений, 
основанием чему служат итоги офи-
циального визита президента Ирана 
в Азербайджан. Помощник главы госу-
дарства особо обозначил этот момент: 
«Обсуждения, проведенные двумя Прези-
дентами: Ильхамом Алиевым и Масу-
дом Пезешкианом один на один, а так-
же плодотворные дискуссии на уровне 
делегаций придали новый импульс и но-
вое дыхание развитию ирано-азербайд-
жанских отношений. Исходя из этого, 
наша совместная задача с иранскими 
коллегами состоит в дальнейшем про-
движении и углублении обозначенных 
перспектив». 

Дипломатично констатировав, что 
«форум «Тегеранский диалог» - очень 
важная платформа, на которой обсуж-
даются региональные и глобальные про-
блемы», Хикмет Гаджиев заявил, что 
делегация Азербайджана была пригла-
шена на мероприятие в особом каче-
стве дружественной, братской и сосед-
ней с Ираном страны: «В рамках ме-
роприятия мы приняли участие как 
в двусторонних, так и в общих панель-
ных обсуждениях, выступая за расши-
рение и двустороннего, и регионального 
сотрудничества, так как выгодное гео-
политическое положение нашей стра-
ны требует активного взаимодействия 
с соседями и неуклонной поддержки раз-
вития многосторонних форматов». 

Для южан крайне важны все основ-
ные постулаты помощника главы госу-
дарства, которые раньше игнорирова-
лись в силу ряда необоснованных опа-
сений шиитской теократии. В этом ряду 
как выгодное положение Страны огней 
в евразийском пространстве, так и ее 
союзнические отношения одновремен-
но с Турцией и Россией, плюс партнер-
ство с Грузией и целым рядом стран Ев-
росоюза, а также оттепель с таким важ-
ным соседом, как Иран. Кроме того, мы 
поддерживаем многосторонние связи 
и придаем значение Организации ис-
ламского сотрудничества, потому что 
принцип солидарности важен для нас. 
Более того, в силу объективных причин 
у нас наработаны связи с огромным ре-
гионом от Китая через Центральную 
Азию и Каспий, далее Грузию и черно-
морский бассейн для доставки товаров 
и услуг на огромный европейский ры-
нок, в том числе, ЕС. Есть еще один не-
маловажный момент - успешное пред-
седательство Азербайджана в органи-
зации Совещание по взаимодействию 
и мерам доверия в Азии (СВМДА), в ко-
торую входят десятки ведущих стран 
самого густонаселенного и большого 
континента планеты. И хотя, по словам 
помощника Президента Ильхама Али-
ева, в регионе наблюдаются тенденции 
к искусственному расколу, в этом кон-
тексте официальный Баку традиционно 
придает особое значение укреплению 
связей. «Мы должны использовать ре-
альные возможности, чтобы принести 
пользу себе и своим партнерам. У нас 
должна быть специальная железнодо-
рожная линия для совместной работы 
и целый ряд других проектов, которые 
будут успешно реализованы», - заявил 
Хикмет Гаджиев в Тегеране, исходя из 

совместно созданных реалий. 
Впрочем, торгово-экономические 

отношения Азербайджана и Ирана бо- 
лее-менее активно развивались даже 
в периоды самых острых политических 
разногласий между странами, да и меж-
дународные проекты типа строитель-
ства коридора Север-Юг не стояли на 
месте, продолжая реализовываться, не-
смотря на негативную конъюнктуру. 
Однако теперь, когда Баку и Тегеран 

вышли на уровень активного полити-
ческого диалога и решили продолжать 
сотрудничество по всем вопросам, их 
региональные инфраструктурные про-
екты выходят на новый уровень. Так, 
во время апрельского визита прези-
дента Масуда Пезешкиана на самми-
те предпринимателей было названо не-
сколько важных точек взаимодействия: 
с участием Президента Ильхама Алие-
ва была выражена готовность ускорить 
реализацию транспортных и энергети-
ческих проектов, а также рассмотреть 
новые инициативы как двустороннего, 
так и регионального экономического 
сотрудничества. Неслучайно именно 
после диалога высоких договариваю-
щихся сторон некогда застопоривший-
ся проект по строительству недостаю-
щего железнодорожного участка Решт- 
Астара в рамках международного транс-
портного коридора Север-Юг сдвинулся 
с мертвой точки (неделю назад состоял-
ся запуск изыскательских работ, зака-
заны шпалы, готовятся насыпи и т.д.). 
В рамках строительства планируется 
проложить 162 км железнодорожных 
путей, построить восемь новых стан-
ций, 56 эстакад, 73 моста, 30 путепро-
водов. Нельзя сказать, что южане не 
осознавали в том числе, собственной 
выгоды от того, что благодаря этому 
участку железной дороги пропускная 
способность западного маршрута ко-
ридора составит не менее 15 млн тонн 

грузов в год, но раньше шиитская те-
ократия опасалась даже подступить-
ся к идее, несмотря на реальные инве-
стиции официальных Баку и Москвы. 
Хотя плюсы очевидны, и это не толь-
ко многократный рост грузоперевозок, 
но и безопасная, бесперебойная и бес-
шовная цепь логистики, которая позво-
лит доставлять по западному маршруту 
товары от крайних точек глобального 
Юга до северных окраин коллективно-
го Запада. Кроме того, заблуждаются 
те, кто отдает преимущество перевоз-
кам через Каспий (от иранского порта 
Энзели к российской Астрахани и да-
лее на север), так как по обе стороны 
моря имеется дефицит торговых судов 
вкупе с лишними расходами на погруз-
ку и выгрузку кораблей. Именно поэ-
тому ускорение реализации проекта 
Решт-Астара может значительно уве-
личить грузопоток, а также привлечь 
новых участников к интернациональ-
ному проекту. 

Другой важнейшей сферой азер-
байджано-иранского партнерства яв-
ляется энергетика, и не только потому, 
что в сезон пика холодов мы в соответ-
ствии с межправительственным согла-
шением исправно поставляем электри-
чество в северные регионы исламской 
республики. Сейчас страны планиру-
ют синхронизировать линии элек-
тропередачи с целью поставок товара 
№1 из России в Иран через Азербайд-
жан. И хотя данный проект обсужда-
ется уже много лет, похоже, его реали-
зация начнется со дня на день - речь 
идет о технической возможности пе-
редавать порядка 200 МВт российской 
электроэнергии из нашей страны южа-
нам. Кроме того, в ноябре-декабре ожи-
дается, что россияне начнут постав-
лять «голубое топливо» в Иран опять 
же через нашу территорию (речь идет 
о своповых поставках около 1,8 млрд 
кубометров российского газа). 

При этом в дальнейшем объемы по-
ставок газа по этой линии могут быть 
значительно увеличены и даже дове-
дены до масштабов экспорта в другие 
страны региона - Пакистан, Афгани-
стан и Индию. А это значит, что со-
вместные инфраструктурные проекты 
Азербайджана и Ирана выходят из раз-
ряда двусторонних и охватывают все 
больше стран, а с учетом их значения 
для мировой торговли и обеспечения 
энергетической безопасности стран ре-
гиона, ускорение их реализации - во-
прос времени. 

Диалог во имя стабильности

Однако теперь президент Фран-
ции Эмманюэль Макрон публично 
требует полного отказа от нее, син-
хронизируя свою позицию с герман-
ским канцлером Фридрихом Мерцем, 
который еще 12 мая заявил о необ-
ходимости аннулировать директи-
ву. Это скоординированное давле-
ние двух ключевых держав Еврозоны 
стало катализатором мощного по-
ворота Совета ЕС в сторону дерегу-
ляции. Иначе говоря, страны, кото-
рые должны были бы быть флагма-
нами «зеленого» перехода, выступают 
его активными демонтировщиками.

Среди предлагаемых «упроще-
ний» - отмена положений о граждан-
ской ответственности корпораций за 
экологический и социальный ущерб, 
радикальное смягчение требований 
по климатическому переходу, исклю-
чение всех компаний с численностью 
менее 1000 сотрудников из-под дей-
ствия директивы и резкое сокраще-

ние обязательств по проверке постав-
щиков. Последнее особенно цинич-
но: проверяться будут только прямые 
поставки, хотя как раз на низовом 
уровне цепочек кроются крупней-
шие риски - от труда детей в шахтах 
до разрушения экосистем.

Макрон, выступая на форуме 
Choose France перед представите-
лями крупного капитала, с явным 
вызовом апеллировал к конкурен-
тоспособности, как к единственно-
му допустимому критерию регуля-
торной политики. Смыслом его по-
слания стало следующее: либо Европа 
«действует масштабно», снимая с биз-
неса все экологические и социальные 
ограничения, либо она окончательно 
проигрывает глобальную экономи-
ческую гонку. Весьма характерный 
аргумент для политика, который все 
чаще отказывается от амбиций эпо-
хи «зеленой сделки» в пользу корпо-
ративного одобрения.

Тем временем Европейский цен-
тральный банк, остающийся одним 

из немногих голосов разума в этом 
регуляторном коллапсе, прямо преду-
преждает: исключение малых и сред-
них компаний из-под обязанностей 
устойчивой отчетности может приве-
сти к масштабным системным слепым 
пятнам. Исчезновение 80% субъектов 
отчетности - не просто статистиче-
ская потеря, а выведение из-под на-
блюдения целых секторов, в том числе 
потенциально наиболее загрязняю-
щих, искажает картину рисков и ли-
шает финансовые учреждения воз-
можности адекватной оценки устой-
чивости своих клиентов.

Более того, Центробанк категори-
чески против идеи добровольной от-
четности для малых и средних пред-
приятий. Такая модель, по сути, откры-
вает ворота гринвошингу: компаниям 
будет достаточно символических де-
клараций о «намерениях», чтобы из-
бежать реального контроля. Возни-
кает не просто регуляторная дыра, 
а сознательно устроенная зона без-
ответственности, в которой разруше-

ние окружающей среды может спо-
койно сосуществовать с корпоратив-
ными манифестами о «ценностях».

Особую тревогу вызывает и ис-
следование аналитического центра 
InfluenceMap, указывающее на раз-
рыв между публичной позицией 
ведущих компаний и антиэкологи-
ческой риторикой отраслевых ас-
социаций, которые в действитель-
ности продвигают интересы наиме-
нее прогрессивных участников. На 
выходе - манипулятивная картина: 
с одной стороны, компании демон-
стрируют «зеленое лицо», а с дру-
гой - продвигают дерегуляцию ру-
ками лоббистов.

На этом фоне позиция Франции 
выглядит как кульминация политиче-
ского лицемерия. Страна, претендую-
щая на глобальное лидерство в клима-
тической дипломатии, да и не только, 
в действительности выступает глав-
ным разрушителем системных меха-
низмов устойчивого регулирования 
внутри ЕС. Макрон сегодня представ-

ляет интересы не французского об-
щества, не европейского будущего, 
а корпоративных структур, для ко-
торых социальная и экологическая 
ответственность всего лишь избы-
точная роскошь.

Европа оказалась на развилке. 
И если на этой развилке француз-
ский президент выбирает сторону 
дерегулируемого корпоративного 
хаоса, обществам придется самим 
решать, насколько долго они гото-
вы мириться с тем, что под лозун-
гами роста и конкурентоспособно-
сти происходит полномасштабный 
демонтаж цивилизационных стан-

дартов XXI века.
Получается, что директива CSDDD 

не является бюрократическим капри-
зом, а попыткой ЕС выстроить ми-
нимальные рамки глобальной спра-
ведливости, в которой бизнес несет 
ответственность не только перед ак-
ционерами, но и перед обществом, 
природой и будущими поколения-
ми. И потому сегодняшнее наступле-
ние на нее - кроме того, что является 
спором о нормах, это еще и вопрос 
о том, на чьей стороне стоит власть 
в Европе: на стороне климатическо-
го разума или краткосрочной выго-
ды корпораций.

Хикмет Гаджиев:

Обсуждения, проведен-
ные двумя президентами 

Ильхамом Алиевым и Ма-
судом Пезешкианом один 

на один, а также плодот-
ворные дискуссии на уров-

не делегаций придали но-
вый импульс и новое  
дыхание развитию  

ирано-азербайджанских  
отношений

 1

«Зеленый занавес» опущен
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Мы поднимаем вопросы, которые 
слишком долго оставались без отве-
та: о поколенческом разрыве, о памя-
ти, превращенной в инструмент по-
литики, о ложных ориентирах и на-
стоящих мостах, которые еще можно 
и нужно строить.

- Батоно Арно, что, по-вашему, ре-
ально мешает сегодня грузинам и аб-
хазам просто начать разговаривать 
друг с другом напрямую, без посред-
ников, без громких лозунгов? Это во-
обще возможно?

- Очень хороший вопрос, но, к со-
жалению, с не столь простым ответом. 
Да, на самом деле, что мешает нам, гру-
зинам и абхазам, просто сесть за стол 
и поговорить? Формально - ничего. Но 
неформально - многое, и все это в голо-
вах, в страхах, в насилии памяти, кото-
рое десятилетиями заменяло политику. 
Главное, что мешает - непроговоренное 
прошлое и неоформленное будущее.

Мы десятилетиями смотрим друг 
на друга через призму утрат, потерь 
и вины с обеих сторон. Мы живем не 
в реальном контакте, а в интерпрета-
циях: что «они скажут», как «они от-
реагируют», «а не предадут ли снова»? 
В этой атмосфере недоверия любые слова 
воспринимаются как уловка, а попыт-
ки сближения - как слабость. И пока 
мы не изменим эту психологическую 
прошивку, никакие конференции, ме-
морандумы и миссии доброй воли не 
сработают.

Да, я убежден: диалог возможен, 
более того - неизбежен. Потому что 
абхазам и грузинам жить по разные 
стороны гор просто невозможно. Это 
было доказано и войной, и блокада-
ми, и санкциями, и распадающими-
ся институтами. Без восстановления 
горизонтальных торговых, медицин-
ских, образовательных, семейных, ду-
ховных связей между людьми не будет 
ни Абхазии, ни единой Грузии. Будут 
только внешние кураторы и потерян-
ное поколение.

Но начать нужно не с «большого 
соглашения» и не с политических де-
клараций, а с тихих шагов, как в япон-
ской дипломатии: совместные проекты 
молодых врачей и педагогов.

Допуск абхазских дипломов и прав 
в Грузии - без идеологии, без условий. 
Восстановление семейных контактов, 
особенно там, где есть смешанные бра-
ки. Совместные выставки, экскурсии 
студентов, волонтерские лагеря на раз-
валинах храмов и мостов - буквально 
и метафорически.

Абхазия и Грузия, как старая се-
мейная пара, которую развели по раз-
ным комнатам. И только простой, жи-
вой, без официоза разговор «на кухне» 
может вернуть тепло. И не важно, на 
каком языке - абхазском, грузинском 
или русском. Главное, чтобы голос был 
живой, а не записанный за океаном.

Но есть и те, кому это невыгодно. Им 
нужна вражда как инструмент контро-
ля. И потому нам, грузинам и абхазам, 
надо вспомнить одну простую истину: 
в нас никто не заинтересован так, как 
мы сами друг в друге. И пока мы это не 
осознаем, каждый разговор будет начи-
наться не с «здравствуй», а с «докажи, 
что ты мне не враг». А ведь пора уже 
говорить: «Слушай, брат, давай жить. 
Мы устали быть объектами чужой гео-
политики». Вот тогда и начнется насто-
ящее - не мир на бумаге, а ритм жиз-
ни, в котором нет нужды в оружии.

- Вы часто говорите о молодежи 
как о главной надежде. Но как вдох-
новить молодых людей в Грузии, Аб-
хазии и России, если их с детства вос-
питывают в разном информацион-
ном поле и страхе друг перед другом?

- Вы правы, именно молодежь, 

а не пенсионеры из штабов чужих по-
сольств, должна стать главной надеждой 
на мир. Но вы справедливо указывае-
те и на главное препятствие: молодых 
в Грузии, Абхазии и России воспиты-
вают в разных информационных по-
лях, программируют (зомбируют) на 
недоверие и, что страшнее всего, - на 
страх. Страх перед «другим», который 
на деле - твой сосед, твой ровесник, 
с которым ты когда-то играл в одной 
команде во дворе, а сегодня боишься 
даже заговорить.

- И как же вдохновить их?
- Во-первых, нужно разорвать цепь 

страха. А страх всегда является след-
ствием неизвестности. Мы боимся не 
тех, кто опасен, а тех, о ком ничего не 
знаем. Пропаганда изолирует нации, 
как клетки в зоопарке, и внушает мо-
лодым: по ту сторону стены живут 
хищники. А ведь стоит открыть во-
рота - и оказывается, что в соседней 
клетке живут такие же, кто слушает 
ту же музыку, играет в те же видеои-
гры, любит те же фильмы и... просто 
хочет жить. Поэтому вместо полити-
ческих форматов нужно создавать гу-
манитарные коридоры доверия: обмен 
молодежью, лагеря, конференции, сту-
денческие проекты без флагов - толь-
ко с именами. Во-вторых, необходимо 
перезагрузить национальные наррати-
вы. Грузия не должна бояться признать 
боль своих ошибок, Абхазия - боль чу-
жих утрат, Россия - боль утраченного 
братства. Только честный взгляд друг 
другу в глаза способен превратить чу-
жаков в соавторов общего будущего. 
Молодежи нужно объяснять: правда 
не в учебниках, а в живых воспомина-
ниях. Чтобы абхазский подросток знал, 
что и грузинская мать плакала, а рус-
ский понимал, что в Тбилиси 9 апре-
ля тоже лилась кровь.

Во-вторых, вдохновлять нужно не 
мечтой о Европе, а реальностью об-
щего Кавказа. Идеи мира не должны 
быть абстрактными. Они должны быть 
осязаемы - как Wi-Fi, как заработная 
плата, как возможность свободно по-
ехать в Сухум, Тбилиси или Сочи без 
паспортного унижения и бюрократи-
ческого давления.

Молодежь не вдохновляется лек-
циями. Ее вдохновляет чувство сво-
боды - говорить, любить, путешество-
вать, строить. Именно поэтому лучший 
ответ на страх - это не лозунги, а дей-
ствия: совместные стартапы, креатив-
ные индустрии, цифровые платформы, 

где грузины, абхазы и русские работа-
ют не по разные стороны, а вместе. И, 
наконец, самое главное: против стра-
ха помогает только любовь. Не пафос-
ная, не дипломатическая - а человече-
ская. Простая и живая. Ведь у нас - об-
щие свадьбы и общие кладбища, общая 
кухня и общие песни. Пока звучат ста-
ринные романсы на русском, абхазском 
и грузинском - мы живы. Пока мальчик 
из Сухума мечтает снять фильм о Тби-
лиси, а девочка из Гори хочет станце-
вать на фестивале в Санкт-Петербур-
ге - у нас есть шанс. Значит, надо укре-
плять не интернет-пропаганду, а мосты 
взаимопонимания - от сердца к серд-
цу. Чтобы у молодежи не было стра-
ха быть собой и быть вместе. Тогда - 
и только тогда - мы не просто вернем 
утраченное. Создадим общее будущее.

- В последние годы в Грузии мно-
гое поменялось, в том числе в ритори-
ке и в настроениях. Как вы думаете, 
грузинское общество действительно 
готово пересмотреть свои ориенти-
ры и перестать жить мечтой о «Ев-
ропе любой ценой»?

- Да, вы правы, в грузинском об-
ществе многое поменялось, не только 
в риторике, но и в сердцах людей. И это 
не просто «колебания маятника» - это 
тектонический сдвиг. Грузия, уставшая 
быть «пионером евроиллюзий», впер-
вые за последние десятилетия начала 
задумываться: что стоит за громкими 
фразами о «ценностях» и «цивилиза-
ционном выборе»? Почему за европей-
скими витринами все чаще проступают 
двойные стандарты, диктат внешнего 
управления, подрыв традиций и раз-
мывание идентичности? Грузинское 
общество - вовсе не антиевропейское. 
Оно за дружбу, за равноправное со-
трудничество, за культурный обмен. 
Но оно все отчетливее осознает: под 
видом интеграции ему предлагали не 
партнерство, а подчинение. Евроатлан-
тический вектор оказался коридором 
без дверей: там, где обещали свободу 
- появилась цензура, где ждали инве-
стиций - пришли фонды для НПО, где 
звали к миру - разожгли внутренние 
конфликты. А что получили в итоге? 
Национальное унижение, делегитими-
зацию церкви, потерю поколений, бег-
ство молодежи и слом историческо-
го кода. Все это - не просто симптомы 
кризиса, а признаки глубокой идентич-
ностной драмы.

Грузины, как народ с тысячелет-
ней государственностью и глубокой 
православной цивилизационной па-
мятью, все чаще задаются вопросом: 
зачем быть частью клуба, где наши свя-
тыни становятся поводом для насме-
шек, а борьба за суверенитет - «поме-
хой демократии»? Ответ прост: вектор 
развития не должен быть географиче-
ским - он должен быть ценностным. 
А эти ценности Грузия традиционно 
разделяла с Россией. Россия - это не 
«враг», как пытаются представить ее 
в грантовых СМИ, а ближайший со-
сед, народ-союзник, с которым нас свя-
зывает многое: кровь, хлеб, культура, 
общие трагедии и общие победы. Поэ-
тому да, Грузия готова пересматривать 
ориентиры. И не из-за страха, а из-за 
зрелости. Потому что мечта о «Европе 
любой ценой» превратилась в похме-
лье, а на смену ей приходит осознанное 
стремление к независимости, к страте-
гическому балансу и к честной поли-
тике. Общество готово слушать и тех, 
кто говорит на русском, и тех, кто не 
связан с Вашингтоном. Общество хо-
чет и имеет право мечтать о Грузии, 
а не быть пешкой в чужой игре.

Время больших иллюзий прошло. 
Наступает эпоха подлинной искрен-
ности. И Грузия, как всегда, будет ис-
кать путь не туда, где громче кричат, 
а туда, где глубже уважают.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Перепрошивка сознания

В эти дни в нашей столице прохо-
дит VI Пленарное заседание Глобальной 
операционной сети правоохранитель-
ных органов по борьбе с коррупцией 
(GlobE Network) - инициативы, функ-
ционирующей при поддержке Управле-
ния ООН по наркотикам и преступно-
сти (UNODC). Свыше 300 делегатов из 
92 стран собрались в Баку, чтобы обсу-
дить будущее антикоррупционной по-
литики, включая возможности, которые 
открывают перед следственными орга-
нами новые технологии, искусственный 
интеллект, цифровые платформы и ме-
ханизмы международного возврата ак-
тивов. Среди участников - представи-
тели 21 прокуратуры, 53 независимых 
антикоррупционных органов и 16 меж-
дународных организаций. Более 60 де-
легатов подключились в онлайн-режи-
ме, что обеспечило гибридный формат 
и широкий охват мероприятия.

Главная тема форума 2025 года - «Ин-
новации в антикоррупционной полити-
ке: новые технологии и искусственный 
интеллект», отражает сдвиг в глобаль-
ном понимании характера современ-
ной коррупции, включая ее транснаци-
ональные, кибернетические и институ-
циональные аспекты.

Выбор Азербайджана как принима-
ющей стороны был не случаен. Откры-
вая форум, генеральный прокурор Азер-
байджанской Республики Кямран Али-
ев подчеркнул, что страна становится 
признанным международным хабом для 
диалога и реформ: «Только в прошлом 
году наша страна приняла Конферен-
цию ООН по климату COP29 и 29-е еже-
годное заседание Международной ассо-
циации прокуроров, а также успешно 
провела сессию по борьбе с экологиче-
скими преступлениями. Азербайджан 
превращается в пространство действия 
и ответственности».

Ставка на институциональные ре-
формы, цифровую трансформацию 
и гражданское вовлечение позволяет 
Баку использовать мягкую силу и по-
зиционировать себя как площадку до-
верия и антикоррупционного лидер-
ства, особенно в рамках Южного Кав-
каза и Евразии.

В целом, Азербайджан демонстриру-
ет комплексный подход, где антикорруп-
ционная повестка реализуется не толь-
ко через правоприменение, но и через 
инновационные публичные сервисы, 
такие как система ASAN xidmət, кото-
рая за последние годы получила призна-
ние ООН как один из наиболее успеш-
ных примеров цифровизации государ-
ственного управления.

В связи с этим Кямран Алиев отме-
тил: «Система ASAN xidmət, основан-

ная в 2012 году, предоставляет гражда-
нам прозрачные и оперативные услуги 
и играет важную роль в предотвраще-
нии коррупции. Это не просто техноло-
гическая платформа, а идеологическая 
установка на доверие и открытость».

Кроме того, основными игроками 
внутренней антикоррупционной по-
литики остаются Комиссия по борь-
бе с коррупцией и Главное управление 
по борьбе с коррупцией при генераль-
ном прокуроре, которые объединяют 
работу правоохранительных органов, 
цифровых платформ и образователь-
ных инициатив.

Свою позицию Азербайджан фор-
мулирует недвусмысленно: «нулевая тер-
пимость к коррупции». Эта стратегия 
исходит из курса, заложенного общена-
циональным лидером Гейдаром Алие-
вым, и развивается под руководством 
Президента Ильхама Алиева. Слова 
Низами Гянджеви, процитированные 
Кямраном Алиевым «Мир удержива-
ется честью, ею возвышаются государ-
ство и знамя», легли в основу этической 
рамки форума.

Генпрокурор также зачитал обраще-
ние Президента Ильхама Алиева к участ-
никам 6-го Пленарного заседания GlobE 
Network, в котором глава государства 
подчеркнул, что проведение данного ме-
роприятия в Баку является признанием 
растущего международного авторитета 
Азербайджана и свидетельствует о его 
активной роли в глобальной антикор-
рупционной борьбе: «Азербайджанская 
Республика всегда считала борьбу с кор-
рупцией как национальным, так и меж-
дународным приоритетом».

Президент Ильхам Алиев отметил 
и значимость международного сотруд-
ничества в условиях появления новых 
форм коррупции, обусловленных раз-
витием цифровых технологий и искус-
ственного интеллекта, и подтвердил го-
товность Азербайджана играть активную 
роль в решении этих задач на глобаль-
ном уровне, выразив уверенность, что 
нынешняя сессия GlobE Network от-
кроет новые горизонты международ-
ного сотрудничества и усилит коллек-
тивную борьбу с транснациональной 
коррупцией.

Примечательно, что антикорруп-

ционная политика Азербайджана ак-
тивно интернационализируется. На сес-
сии с докладами выступили ключевые 
международные партнеры: Мазин бин 
Ибрахим Аль-Кахмус, президент Nazaha 
(Саудовская Аравия), Бони де Мораэс 
Суареш (Бразилия) и Нассер Абааль-
кайл (председатель Руководящего ко-
митета GlobE).

Особую благодарность Кямран Али-
ев выразил Саудовской Аравии за ли-
дерство в учреждении и развитии сети 
GlobE: «Мы глубоко ценим вклад Nazaha 
в институционализацию борьбы с кор-
рупцией. Это пример, когда региональ-
ная инициатива приобретает глобаль-
ное измерение».

Уникальная особенность форума за-
ключается в проведение специальных 
сессий, посвященных климатическим 
преступлениям, приуроченных к «Году 
Конституции и Суверенитета» Азер-
байджана, а также к председательству 
страны на COP29. Тем самым антикор-
рупционная риторика органично впи-
сывается в повестку устойчивого раз-
вития и экосистемной безопасности.

Азербайджан формулирует новый 
вектор: коррупция не только подрыва-
ет доверие, но и разрушает природный 
капитал стран, препятствует «зелено-
му» переходу, усиливает климатиче-
скую несправедливость. Этот поворот 
делает форум особенно актуальным для 
государств Глобального Юга, которые 
в равной степени страдают от корруп-
ции и от климатической уязвимости.

В рамках международного меропри-
ятия ожидается подписание ряда мемо-
рандумов о взаимопонимании и сотруд-
ничестве, а также проведение многочис-
ленных двусторонних встреч, включая 
договоренности о прямом обмене дан-
ными, заморозке счетов и совместных 
следственных группах.

Делегаты из Европы, Азии, Латин-
ской Америки и Африки в приватных 
беседах отмечают: «Именно такие сес-
сии позволяют пробить стену институ-
циональной изоляции и построить опе-
ративную коммуникацию между юри-
стами, прокурорами и аудиторами».

Пленарное заседание GlobE 2025 ста-
ло как ежегодным мероприятием, так 
и архитектурной моделью новой меж-
дународной этики: совместной, цифро-
вой, ответственной.

Сила инициативы зиждется на чест-
ности, технологичности и, главное, в пра-
вовом доверии между государствами. 
В мире, где коррупция трансформиру-
ется, борьба с ней должна идти не по-
зади, а на опережение.

А Баку в эти дни - не только культур-
ная и дипломатическая столица регио-
на, но и лаборатория будущего между-
народного антикоррупционного права.

В авангарде  
антикоррупционного фронта

ТОЧКА ЗРЕНИЯ
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Ильхам Алиев:

Азербайджанская  
Республика всегда счи-
тала борьбу с корруп-

цией как националь-
ным, так и междуна-

родным приоритетом

Арно Хидирбегишвили:

Грузины, как народ 
с тысячелетней госу-

дарственностью и пра-
вославной цивилиза-

ционной памятью, все 
чаще задаются вопро-

сом: зачем нам быть 
частью клуба, в ко-

тором наши святыни 
- повод для насмешек, 

а наша борьба за суве-
ренитет - «помеха  

демократии»?

Как сообщил помощник пре-
зидента России Юрий Ушаков, 
в ходе телефонного разговора 
19 мая президенты Дональд 
Трамп и Владимир Путин до-
говорились о возможном об-
мене заключенными по фор-
муле «9 на 9».

Как передают российские медиа со 
ссылкой на агентство Reuters, американ-
ская сторона передала Москве список 
из девяти граждан США, находящихся 
в заключении в РФ, которых Вашинг-
тон хотел бы вернуть. В этот список 

вошли: Стивен Джеймс Хаббард, Ро-
берт Гилман, Гордон Блэк, Дэниэл Джо-
зеф Шнайдер, Джозеф Тейтер, Майкл 
Трэвис Лик, Роберт Романов Вудланд, 
Юджин Спектор и Дэвид Барнс.

Еще один заключенный амери-
канец Андре Хачатурян не включен 
в этот список. Он был арестован в де-
кабре 2021 года в московском аэропор-
ту Шереметьево при транзитном пе-
релете из США в Армению. В его ба-
гаже был обнаружен пистолет Glock 
17 с патронами. В 2023 году Хачату-
рян был приговорен к 8,5 годам лише-

ния свободы по обвинению в контра-
банде оружия.

Вероятной причиной его отсут-
ствия в списке для обмена является 
то, что Госдеп США не признал Ха-
чатуряна «неправомерно задержан-
ным». Это означает, что в отношении 
его дела не применяются специальные 
дипломатические механизмы, которые 
используются для освобождения лиц, 
официально признанных Вашингто-
ном заложниками или несправедли-
во заключенными.

Ю.АББАСЗАДЕ

Официальный представитель 
МИД России Мария Захарова 
в ходе еженедельного брифинга 
в Москве прокомментировала 
инциденты с оскорбительными 
плакатами в адрес президента 
РФ, появившимися в Иреване 
и ряде других районов города.

«Подобные акции сопрово-
ждались поддержкой в социаль-
ных сетях со стороны некоторых 
депутатов парламента Армении», 
- констатировала официальный  

представитель российского МИД.
Представитель внешнеполитиче-

ского ведомства РФ обратила внима-
ние, что корни подобных провокаций 
уходят в финансирование, выделен-
ное Агентством США по междуна-
родному развитию (USAID).

«Кто-то в американском посоль-
стве в Иреване до сих пор живет по 
прежним лекалам. Видимо, еще оста-
лись деньги от USAID, которые и на-
правлялись на подобные проекты», 
- заявила Захарова.

По ее словам, во многих стра-
нах мира на средства USAID «ни-
чего хорошего сделано не было», 
и организация действует по отра-
ботанным схемам, направленным 
на дестабилизацию. «Чего-нибудь 
хорошее бы попробовали сделать 
на деньги USAID: кого-то вылечить, 
что-то построить, преодолеть ка-
кой-то кризис. Ни разу, ничего», - 
подчеркнула она.

Отдел политики

Лекала подлежат замене 
МИД России обвинил USAID в дестабилизации ситуации

За бортом сделки «9 на 9» 
Хачатурян не включен в список для обмена заключенными с Россией со стороны США
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Государственный комитет ста-
тистики сообщил о существен-

ном приросте номинальных до-
ходов населения за прошедшие 
месяцы текущего года. 

Тамила ХАЛИЛОВА,
«Бакинский рабочий»

По данным профильных ведомств, 
в ближайшие четыре года ожидается 
стабильный рост денежных средств, 
направляемых на потребление, про-
изводственную деятельность и на-
копления. Прогнозируется, что эти 
показатели не только сохранят поло-
жительную динамику, но и удвоятся. 

Экономические подвижки и рас-
ширение производственного потен-
циала способствуют росту доходов 
населения Азербайджана. В период 
с января по апрель совокупные по-
ступления, формирующие уровень 
благосостояния граждан, состави-
ли 26 277,6 млн манатов, что на 6,9% 
больше, чем за аналогичный период 
прошлого года. Среднедушевой до-

ход, являющийся важным индика-
тором экономического благополу-
чия, увеличился на 6,4%, достигнув 
2 568 манатов.

Согласно предварительным оцен-
кам Министерства финансов, в пер-
спективе ожидается дальнейший рост 
номинальных доходов населения. В ма-
териалах «Среднесрочных бюджет-
ных рамок на 2025-2029 годы» указа-
но, что уже в следующем году данный 
показатель приблизится к 98 млрд 
манатов, а к 2029 году превысит 120 
млрд манатов.

Такая динамика во многом обу-
словлена активным развитием нене-
фтяного сектора - главного драйвера 
роста ВВП. Рост в неуглеводородных 
отраслях экономики не только уси-
ливает макроэкономическую устой-
чивость, но и формирует основу для 
дальнейшей модернизации и повы-
шения внутреннего спроса.

Развитие реального сектора и рас-
ширение неэнергетического экспор-
та позволяют наращивать объемы 
внешнеэкономической деятельно-
сти, укреплять доходную часть бюд-
жета и активизировать рынок труда. 
Уже сегодня частный сектор занима-
ет ключевые позиции в сфере заня-
тости, играя решающую роль в фор-
мировании спроса и предложения на 
рынке труда.

По словам депутата Милли Медж-
лиса и экономического эксперта 
Вугара Байрамова, проводимые 
реформы не являются самоцелью. 
«Главная задача - создание прочной 
экономической базы для улучшения 
качества жизни населения, - подчер-
кивает ученый. - Забота о гражданах 
остается основополагающим прин-
ципом в формировании политики 
занятости, и достигнутые результа-
ты служат лучшим подтверждением 
правильности выбранного курса».

Достаточно отметить, что на се-
годняшний день частный сектор эко-
номики уже сосредоточил в своих 
руках большую часть трудовых от-
ношений, формируя спрос и пред-
ложение на рабочую силу на наци-
ональном уровне. Это - прямое сви-
детельство успешного достижения 
ключевых задач структурной и си-
стемной экономической перестрой-
ки, которая сопровождается после-
довательным переходом к ненефтя-
ной модернизации.

Как подчеркивает парламента-
рий, местный рынок труда не толь-
ко заметно расширился за счет уве-
личения числа работников с офици-
альными трудовыми договорами, но 
и демонстрирует устойчивый пере-
вес занятых в частном секторе. «Это 
- одно из наиболее ярких достиже-
ний многолетней системной эконо-
мической трансформации. Ведь те-
перь именно ненефтяной сектор дик-
тует темпы экономического роста и, 
как следствие, способствует повы-
шению доходов населения, - конста-
тирует собеседник. - Однако важен 
и обратный процесс: рост доходов 
населения запускает цепочку взаи-
мосвязанных позитивных измене-
ний. Денежные поступления граж-
дан становятся не только источни-
ком потребления, но и основой для 
инвестиций и расширения произ-
водства. Это в свою очередь усили-
вает производственные мощности 
страны, способствует созданию но-
вых предприятий, расширению дей-
ствующих и, как следствие, - росту 
рабочих мест и увеличению прибы-
ли населения».

Не стоит забывать и о еще од-
ном важном аспекте - обелении 
рынка труда. Благодаря этому за-
метно увеличились социальные от-
числения в Государственный фонд 
социальной защиты, что служит 
гарантом достойной старости для 
миллионов азербайджанских пен-
сионеров.

Кроме того, рост доходов населе-
ния тесно связан с социальной направ-
ленностью государственного бюдже-
та. Государственная поддержка четко 
прослеживается в структуре бюджет-
ных расходов: почти половина из них 
направлена на финансирование соци-
альной сферы, что подчеркивает при-

оритет человека и его благополучия 
в экономической политике страны.

Судя по всему, правительство не 
намерено отходить от курса на прио-
ритет социальной политики. Об этом 
свидетельствуют и положения фи-
нансового документа текущего года, 
в котором прогнозируемые расходы 
на социальную защиту и обеспече-
ние сохраняются на уровне, превы-
шающем и без того высокую план-
ку прошлых лет.

За последние четыре года пакеты 
социальных реформ охватили около 
4 млн граждан, а общий объем соци-
альной поддержки достиг рекордных 
7 млрд манатов. Одним из наиболее 
наглядных индикаторов прироста до-
ходов населения стало последователь-
ное повышение минимальной зара-
ботной платы и трудовых пенсий.

С января текущего года в стране 
наметилась устойчивая тенденция 
роста минимальной заработной пла-
ты, пенсий и социальных пособий. 
В результате очередного, уже пятого 
по счету, пакета социальных иници-
атив меры господдержки охватят бо-
лее трех миллионов граждан.

Минимальная заработная плата 
была увеличена еще на 16%, а трудо-
вые пенсии выросли на 13,3%. Эти 
шаги стали частью масштабной и по-
следовательной социальной страте-
гии, проводимой руководством стра-
ны на протяжении всего года.

А такие меры, как разовое повы-
шение минимальной зарплаты и пен-
сий, имеют исключительно важное 
значение. Особенно на фоне умерен-
ной инфляции и стабильных цен на 
энергоносители подобные комплекс-
ные социальные решения становят-
ся явным признаком улучшения со-
циально-экономической ситуации 
в стране.

Климатические и экономические 
вызовы диктуют необходимость 

сокращения зависимости от ископа-
емого топлива и наращивания доли 
альтернативной энергии. Азербайд-
жан уверенно движется в авангар-
де этих процессов, демонстрируя 
приверженность принципам «зе-
леного» развития.

Елена МАЛАХОВА,
«Бакинский рабочий»

Интерес к экологичным технологи-
ям стремительно растет по всему миру - 
и это неудивительно. Именно за счет них 
можно существенно сократить вредные 
выбросы в атмосферу и снизить общее 
воздействие человеческой деятельности 
на окружающую среду. Возобновляемые 
источники энергии (ВИЭ) становятся клю-
чом к устойчивому и безопасному буду-
щему, в котором экономический рост не 
идет вразрез с природой.

Азербайджан, обладая серьезным по-
тенциалом в сфере альтернативной энер-
гетики, предпринимает последователь-
ные шаги на пути «зеленого» перехода. 

Развитие ВИЭ на освобожденных тер-
риториях не только обеспечивает их эко-
логически «чистой» энергией, но и служит 
катализатором перехода к новой энерге-
тической модели. Особенно значим инте-
рес со стороны частных инвесторов и ра-
стущее международное сотрудничество 
в этой сфере.

Примечательно, что в 2024 году 32 
гидроэлектростанции, действующие 
в Карабахе и Восточном Зангезуре, вы-
работали около 550 млн кВт/ч экологи-
чески «чистой» энергии. Из них 200 млн 
кВт/ч были направлены на нужды самих 
освобожденных территорий, остальная 
часть поступила в общенациональную 
энергосистему. Это позволило сэкономить 
порядка 120 млн кубометров природного 
газа и предотвратить выброс в атмосфе-
ру около 225 тыс. тонн углекислого газа.

Процесс внедрения «зеленых» техно-
логий и реализация стандартов энергоэф-
фективности на освобожденных терри-
ториях координируется Министерством 
энергетики Азербайджана. Рабочая груп-

па, осуществляющая мониторинг и оцен-
ку прогресса, высоко оценила расшире-
ние применения современных решений, 
способствующих устойчивому развитию 
региона.

Строительство солнечных, ветряных 
и гидроэлектростанций рассматривает-
ся как стратегический вклад в формиро-
вание Карабаха и Восточного Зангезура 
в качестве полноценной «зеленой» энер-
гетической зоны. Мониторинг, проведен-
ный в 11 городах и селах этих экономиче-
ских районов, позволил оценить текущий 
уровень установки солнечных панелей 
и коллекторов, LED-осветительных си-
стем, электрозарядных станций, «умных» 
скамеек, а также внедрения теплоизоля-
ционных материалов и энергосберегаю-
щих ламп.

В рамках презентации механизма 
установки солнечных панелей на кры-
шах частных домов и административ-
ных зданий были рассмотрены техни-
ческие параметры проекта, этапы его 
реализации и потенциал масштабиро-
вания. Кроме того, обсуждались вопро-
сы надежного энергоснабжения котель-
ных в городе Шуша и были определены 
дальнейшие шаги в этом направлении. 
Особо подчеркивается значимость меж-
секторального взаимодействия в про-
цессе энергоперехода, поскольку именно 
комплексный подход позволяет значи-
тельно повысить эффективность реали-
зуемых инициатив и устойчивость всей 
энергосистемы региона.

Эксперты высоко оценивают стра-
тегическое решение Азербайджана сде-
лать ставку на альтернативные источни-
ки энергии. Эколог, председатель Совета 

по «зеленому» строительству Фуад Ба-
гиров говорит, что инициатива по пре-
вращению освобожденных территорий 
в зону «зеленой» энергии была мудрой 
как с экологической, так и с экономиче-
ской точки зрения.

«Карабахский и Восточно-Зангезур-
ский экономические районы фактически 
отстраиваются с нуля, и именно сейчас 
проще всего интегрировать энергосбере-
гающие и «зеленые» технологии на эта-
пе восстановления и строительства не-
обходимой инфраструктуры, - говорит 
эксперт. - В освобожденные районы по-
степенно возвращаются граждане, про-
живавшие там до оккупации, и одна из 
ключевых задач - создание для них ком-
фортных и современных условий про-
живания». 

По его словам, все сферы жизнеде-
ятельности на этих территориях будут 
опираться на принципы «зеленой» эко-
номики: «Отрадно, что приоритетом ста-
ла именно выработка «чистой» энергии. 
Это не только экономически оправдано, 
но и безопасно для окружающей среды, 
создает высококвалифицированные ра-
бочие места и обеспечивает достойное 
качество жизни для населения».

Благодаря четкой государственной 
стратегии «зеленый» подход реализуется 
комплексно. Азербайджан, обладая зна-
чительным потенциалом в сфере устойчи-
вой энергетики, готов выступить в роли 
надежного экспортера возобновляемой 
энергии, в том числе на европейский ры-
нок. Одним из ключевых направлений 
в этом контексте является проект Black 
Sea Energy, преду сматривающий созда-
ние подводного энергетического кори-
дора по дну Черного моря. 

«Экспорт экологически «чистой» энер-
гии - это не только важный источник до-
хода для нашей страны, но и вклад в гло-
бальную энергетическую безопасность, 
- подчеркивает эколог. - При сертифи-
кации «зеленых» зданий крайне важно 
обеспечить использование именно воз-
обновляемых источников энергии, а не 
традиционных. Это ключевое условие 
для международного признания стандар-
тов. Технологии стремительно развива-
ются, и сегодня использование солнеч-
ной, ветряной и гидроэнергии - не про-
сто выгодно, а жизненно необходимо», 
- резюмировал Фуад Багиров.

Применение «зеленых» технологий 
на освобожденных территориях Азер-
байджана - это неотъемлемая часть об-
щей стратегии восстановления региона 
и важный шаг на пути к устойчивому 
будущему. Реализация поставленных за-
дач существенно укрепит позиции стра-
ны в глобальном энергетическом про-
странстве и откроет новые горизонты 
для экономического роста и междуна-
родного сотрудничества.
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В эпицентре  
«зеленой» революции 

Азербайджан делает ставку на ВИЭ

Китайская фотоэлектрическая 
компания JinkoSolar, один из 
крупнейших в мире производи-
телей солнечных панелей (моду-
лей), поставит модули для про-
екта солнечной электростанции 
мощностью 100 МВт в Азербайд-
жане, сообщили в компании.

«JinkoSolar подписала соглаше-
ние c Universal Energy о поставке мо-
дулей для проекта строительства 
Гобу станской солнечной электро-
станции (СЭС). В ходе реализации 
проекта будут полностью использо-
ваны разработанные JinkoSolar моду-
ли TOPCon N-типа. Это партнерство 
подчеркивает признание технологий 
JinkoSolar в сложных (погодных) ус-
ловиях и усиливает позиции компа-
нии как лидера на мировом рынке 
фотоэлектрических систем», - гово-
рится в сообщении.

К слову, проект реализуется в мест-
ности со сложными климатически-
ми условиями - летом температура 
достигает 45°C, часто бывают силь-
ные ветры, пыльные бури и высо-
кая соленость.

«Модули TOPCon N-типа были 
выбраны благодаря своим техниче-
ским характеристикам - высокой вы-
ходной мощности на ватт, надежной 
работе при любых погодных услови-
ях и увеличенной общей выработ-
ке энергии. Благодаря двусторон-
нему коэффициенту до 85% значи-

тельно повышается эффективность 
генерации с тыльной стороны, что 
позволяет увеличить общую выра-
ботку примерно на 3,38%, а в опре-
деленных условиях - даже больше», 
- говорится в сообщении JinkoSolar.

Инвестиционное соглашение по 
проекту строительства Гобустанской 
солнечной электростанции мощно-
стью 100 МВт было подписано 22 
апреля 2025 года между правитель-
ством Азербайджана и ООО Universal 
Solar Azerbaijan - дочерней струк-
турой китайской Universal Energy.

В соответствии с соглашением 
правительство Азербайджана окажет 
поддержку в таких направлениях, как 

налоговые льготы, предоставление 
земельного участка, подключение 
к электросети, а также будет коор-
динировать взаимодействие с мест-
ными структурами для содействия 
реализации проекта.

Общий объем инвестиций оце-
нивается примерно в $51 млн. Ожи-
дается, что станция будет введена 
в эксплуатацию к середине 2026 года. 
Гобустанская СЭС будет вырабаты-
вать около 180 млн кВт/ч электро-
энергии в год и сокращать выбро-
сы углекислого газа примерно на 
146,5 тыс. тонн ежегодно.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Рынок труда выходит из тени 
Наблюдается солидный прирост номинальных доходов населения 

Вугар Байрамов:

Денежные поступления 
граждан становятся 

не только источником 
потребления, но и ос-

новой для инвестиций 
и расширения  
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Энергия солнца на новых модулях 
JinkoSolar поможет Азербайджану сократить выбросы CO₂

Развивая прямой 
диалог
Подписан Меморандум 
между регулирующими 
органами Азербайджана 
и Молдовы

Меморандум о взаимопонима-
нии по сотрудничеству в об-
ласти регулирования энерге-
тики между двумя регулирую-
щими органами был подписан 
в Агентстве по регулирова-
нию энергетических вопро-
сов (EMTA) в рамках визита 
в Азербайджан делегации во 
главе с генеральным дирек-
тором Национального орга-
на по регулированию в энер-
гетике Молдовы (ANRE) Алек-
сеем Тараном.

Документ подписали председа-
тель правления EMTA Самир Ахун-
дов и генеральный директор ANRE 
Алексей Таран.

Целью Меморандума о взаимо-
понимании является укрепление 
сотрудничества путем организа-
ции различных мероприятий для 
установления и развития прямого 
диалога по вопросам двусторонне-
го и регионального регулирования 
энергетического рынка, обеспече-
ние эффективного обмена информа-
цией в случае возникновения чрез-
вычайных и экстренных ситуаций, 
влияющих на региональный энер-
гетический рынок, а также обмен 
опытом в подготовке и реализации 
регуляторных реформ.
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В тишине цветущих кара-
бахских садов, под покро-

вом утреннего тумана и в ше-
лесте листвы рождались дина-
стии, оставившие яркий след 
в истории этого благословен-
ного края.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Одна из уважаемых и знатных 
фамилий Азербайджана - род Ке-
берлинских, потомков Мехди бека, 
сына Агакиши бека Кеберлинского. 
Судьба этого выдающегося челове-
ка стала символом чести, достоин-
ства и беззаветного служения род-
ной земле.

Родился он в 1812 году в селе-
нии Гярвянд Кеберлинского мага-
ла. С юных лет Мехди бек прошел 
суровую школу восточного воспи-
тания, получил образование в ме-
дресе и рано сделал осознанный вы-
бор, посвятив себя служению Оте-
честву. Его жизнь была неразрывно 
связана с историей Карабаха и всего 
региона: офицер Карабахского кон-
ного полка, ясавулбаши в Шушин-
ском уездном управлении, прапор-
щик Российской императорской ар-
мии - на каждом этапе службы он 
проявлял твердость, справедливость 
и верность долгу.

Его родовые земли - обширные 
владения в селе Тайнаг Агджабедин-
ского района - свидетельствовали 
о его хозяйственной дальновидно-
сти и глубоком уважении, которым 
он пользовался среди современни-
ков. Благородное имя Мехди бека 
и поныне с почтением хранится в па-
мяти потомков, а его жизнь служит 
образцом подлинного патриотизма 
и высокой нравственности.

Сыновья Мехди бека - Агаки-
ши бек, Абульгасан бек, Абульгу-
сейн бек, Балакиши бек и Гамид бек 
- унаследовали не только родовые 
земли, но и, главное: высокое чув-
ство долга и ответственности пе-
ред своим народом. Так закладыва-
лись прочные устои рода Кеберлин-
ских - семьи, которая из поколения 
в поколение передавала культуру че-
сти, благородства и служения сво-
ему времени.

Наша героиня - Тамилла Кебер-
линская, женщина, в которой орга-
нично слились мудрость старины 
и дух прогресса новой эпохи. На-

следница славных карабахских ро-
дов - Джаванширов и Кеберлинских 
- Тамилла Кеберлинская стала не 
только свидетелем, но и активным 
созидателем важнейших экономи-
ческих этапов развития Азербайд-
жана в XX веке. Родившись в Баку, 
- городе стремительного индустри-
ального расцвета и символа модер-
низации, - Тамилла ханым пронесла 
через всю жизнь врожденное досто-
инство и благородство, доставшие-
ся ей в наследство от предков.

Род ее матери - древний, гор-
дый, глубоко укорененный в кара-
бахской земле - стал живым отра-
жением духа самого Карабаха, его 
культуры, традиций и несгибаемой 
воли. Истоки Джаванширов восхо-
дят к племени Сарыджалы - одно-
му из самых знатных ответвлений 
мощного племенного союза Бахман-
лы, входившего в состав древнего 
огузского племени Афшаров. Этот 
род оставил глубокий след в исто-
рии всего тюркского мира.

Имя Джаванширов звучит как 
отголосок ханской эпохи - символ 
воли, благородства и дипломати-
ческой мудрости. Их уклад жизни 
был пронизан высоким кодексом че-
сти, где слово значило больше, чем 
клятва, а ответственность перед ро-
дом и народом считалась священ-
ной обязанностью. В этих семьях 
воспитание строилось не на стро-
гости, а на личном примере: утрен-
ние молитвы, уроки письма и исто-
рии, искусство сдержанности и го-
степриимства были естественной 
частью повседневности.

Кеберлинские же олицетворяли 
утонченную эстетику и внутреннюю 
свободу, что зрела в тени цветущих 
карабахских садов. Их дома дышали 
светом знаний и сдержанной, почти 
незаметной роскошью: резные сун-
дуки из орехового дерева, ковры из 
парчи, шелковые покрывала, выши-
тые золотыми нитями. Здесь каждый 
предмет быта - безмолвный свиде-
тель истории достоинства, стойко-
сти и духовной чистоты.

Такое наследие невозможно было 
воспринять равнодушно. Истории 
о великих предках, живой аромат ка-
рабахских долин, светлая тень бла-
городных домов Кеберлинских - все 
это отзывалось в сердце теплым тре-
петом и особым внутренним вол-
нением. 

Простого прикосновения к па-
мяти оказалось недостаточно. Душа 
стремилась к живому продолжению 
традиции, к встрече с тем, в ком она 
воплощена сегодня. Нам нужно было 
увидеть Тамиллу ханым Кеберлин-
скую - женщину, в которой это на-
следие продолжает дышать, звучать, 
жить. С этим порывом мы и обрати-
лись к ней. И Тамилла ханым, с при-
сущими ей деликатностью, скромно-
стью и истинным азербайджанским 
гостеприимством, любезно согласи-
лась принять нас у себя дома.

Она встретила нас со спокойной 
и лучезарной улыбкой. В ее ясном, 
прозрачном взгляде будто оживали 
целые эпохи: карабахские ханы, ка-
валерийские офицеры, шушинские 
сады, резные балконы старого Баку 
- все это жило в ней, звучало как ти-

хая мелодия памяти.
Наш разговор плавно переходил 

от воспоминаний к размышлени-
ям - о времени, о судьбе, о том, как 
оставаться собой в эпоху перемен. 
Тамилла ханым рассказывает о ро-
дителях, о детстве, прошедшем сре-
ди старинных традиций и неусып-
ного уважения к знанию, к слову, 
к труду. В ее голосе звучит простая, 
но глубокая истина: честь - это не 
слово, а способ жить. Это поступок, 
внутренняя стойкость, переданная 
по наследству и несомая ею с гордо-
стью и спокойствием.

Она вспоминает Баку своего дет-
ства - дом, где утро начиналось с чте-
ния газеты вслух под внимательным, 
но добрым взглядом отца. Где уро-
ки учили не из страха, а из стремле-
ния не подвести родителей, для кото-
рых образование было священным.

Оживали картины: тенистые дво-
ры под сенью чинар, неспешные раз-
говоры женщин на лавках, мальчиш-
ки с мячом, вечерние беседы взрос-
лых о семье, чести и судьбе страны. 

Каждое ее слово звучит как жем-
чужина, нанизываемая на тонкую 
нить памяти. Мы слушаем, затаив 
дыхание, не смея нарушить волшеб-
ство, в котором исчезает время. Про-
шлое и настоящее сливаются в еди-
ное, живое полотно. Было ясно: мы 
находимся не просто в доме уважае-
мой женщины - мы в доме, где про-
должает звучать голос Карабаха. Где 
каждая черта быта - неслучайна, где 
каждый предмет передан через по-
коления заботливыми руками. Где 
живет традиция - не в виде музей-

ных экспонатов, а как дыхание са-
мой жизни.

Дом Тамиллы ханым - это живое 
свидетельство того, что достоинство, 
честь и любовь к родной земле спо-
собны выстоять даже перед лицом 
самых суровых испытаний времени.

Тамилла ханым, пройдя в сосед-
нюю комнату, неспешно достает из 
шкафа старые семейные фотогра-
фии. Прикасаясь к каждому снимку 
с трепетом, словно приветствуя род-
ных, она рассказывает о каждом в от-
дельности. Мы будто вошли в осо-
бое пространство, где время текло 
мягко, неторопливо, позволяя нам 
прикоснуться к самой сути поня-
тий «род», «честь», «долг».

На этих фотографиях запечатле-
ны не просто лица - в них просту-
пает нравственный кодекс, дисци-
плина, передающиеся из поколения 
в поколение. Среди снимков - фо-
тография ее любимого брата, ныне 
покойного профессора Кямала Ке-
берлинского. Кямал муаллим не был 
врачом в классическом смысле, но 
его миссия была не менее благород-
ной - он формировал характер, раз-
вивал силу воли, закалял дух. Воспи-
танниками профессора стали трое 
олимпийских чемпионов: Рафига 
Шабанова, Людмила Шубина и Ла-
риса Савкина.

С трепетом она рассказывает 
и о своей матери - женщине стро-
гой, но глубоко любящей, чей харак-
тер и дисциплина стали опорой на 
пути Тамиллы ханым к жизненно-
му успеху. Дом ее детства был про-
странством, где у каждой чашки было 
свое место. Гостиная напоминала ака-
демию этикета, а дисциплина была 
не наказанием, а выражением люб-
ви. Здесь уважение к старшим было 
столь же естественно, как дыхание.

Свою жизнь Тамилла ханым 
прожила под знаком этих великих 
принципов. В зрелые годы она свя-
зала судьбу с Министерством лег-
кой промышленности, где занимала 
пост начальника отдела социального 
обеспечения. Под ее кураторством 
находились жилой фонд, общежи-
тия, детские учреждения, пионер-
ские лагеря, санатории и подсоб-
ные хозяйства.

В непростую эпоху социальных 
трансформаций, когда государствен-
ные структуры искали новые пути 
адаптации к стремительно меняю-
щемуся миру, Тамилла ханым про-

являла редкое сочетание профессио-
нализма, душевной чуткости и чело-
веческой теплоты. Она умела видеть 
в самых, казалось бы, незначитель-
ных деталях - от состояния кровли 
до настроения жильцов - не про-
сто хозяйственные задачи, а отра-
жение человеческих судеб. Для нее 
социальная инфраструктура была 
не сводом документов и объектов, 
а живой тканью повседневной жиз-
ни - покоем, уверенностью, достоин-
ством тех, кто ей доверен. Благодаря 
ей тысячи работников легкой про-
мышленности ощущали поддержку 
и стабильность даже в самые трево-
жные времена.

Тамилла ханым не просто вы-
полняла обязанности - она возглав-
ляла собрания, заседала в президи-
умах наравне с министрами, высту-
пала на международных форумах, 
отстаивая интересы отрасли. Ее го-
лос был далек от официальной сухо-
сти - в нем звучала культура, честь 
и свет, которыми она жила и кото-
рыми дышала ее страна. В ее лице 
легкая промышленность Азербайд-
жана становилась не просто эконо-
мическим сектором, а отражением 
быта, эстетики и жизненной фило-
софии народа - умения жить краси-
во, по совести и с уважением к тру-
ду. Открытие детских садов, участие 
в международных делегациях, обмен 
опытом - каждое ее действие стано-
вилось кирпичиком в мост, соеди-
няющий наследие прошлого с по-
требностями будущего.

Тамилла ханым сумела сделать то, 
что удается немногим: превратить 
работу в призвание, повседневный 
труд - в искусство, а служение сво-
ей сфере - в национальную миссию.

Хранительница семейных релик-
вий, продолжательница духовной ли-
нии карабахских ханов, она сама ста-
ла живым мостом между прошлым 
и настоящим. В ее голосе до сих пор 
отзывается музыка цветущих кара-
бахских садов, звон сабель офице-
ров, строгость азербайджанских 
школ и нежность домашнего уюта.

Покидали дом Тамиллы ханым 
мы не как журналисты, не как гости 
- а как люди, которым было даровано 
нечто большее, чем воспоминания. 
Это была передача огня, того само-
го, что согревает даже в самые хо-
лодные времена, что соединяет по-
коления, как нити шелка в древнем 
карабахском ковре.

Наследница Карабаха
Тамилла Кеберлинская - живой мост между эпохой ханов и современным Азербайджаном

20 мая продолжился судебный 
процесс по уголовному делу в от-
ношении гражданина Армении 
Рубена Варданяна, обвиняемого 
по таким статьям Уголовного ко-
декса Азербайджана, как престу-
пления против мира и человеч-
ности, военные преступления, 
терроризм, финансирование тер-
роризма, а также в других тяж-
ких преступлениях.

На открытом судебном заседании, 
состоявшемся в Бакинском военном 
суде под председательством судьи Зей-
нала Агаева в составе судей Анара Рза-
ева и Джамала Рамазанова (резервный 
судья - Гюнель Самедова), обвиняемый 
был обеспечен переводчиком на язык, 
которым владеет, то есть русский, а так-
же выбранным им адвокатом.

Перед началом заслушивания по-
казаний судья Зейнал Агаев разъяс-
нил впервые принимавшим участие 
в судебном процессе потерпевшим их 
права и обязанности, предусмотрен-
ные законодательством.

Затем обвиняемый Рубен Варданян, 
обратившись, подал протест в судеб-
ную коллегию, рассматривающую дело. 
Адвокат подсудимого Авраам Берман 
поддержал протест.

Прокуроры, защищающие госу-
дарственное обвинение, отреагиро-
вали на протест, отметив, что в ходе 
предварительного следствия и судебно-
го разбирательства были обеспечены 
права обвиняемого Рубена Варданяна, 
предусмотренные уголовно-процессу-
альным законодательством, а защита 
не представила конкретных доказа-
тельств, подтверждающих заинтере-
сованность состава суда, рассматрива-

ющего дело, в уголовном преследова-
нии, и просили оставить протест без 
рассмотрения.

Потерпевшие, участвовавшие в раз-
бирательстве, попросили суд не удов-
летворять протест.

Суд удалился на совещание для рас-
смотрения ходатайства. После совеща-
ния было оглашено решение суда от-
носительно протеста стороны защи-
ты. Согласно решению, протест был 
оставлен без рассмотрения.

Председательствовавший на за-
седании судья Зейнал Агаев, обосно-
вывая решение, подчеркнул, что сто-
рона защиты не представила в соот-
ветствии с Уголовно-процессуальным 
кодексом Азербайджанской Республи-
ки конкретных и достоверных дока-
зательств того, что судейская колле-
гия, рассматривающая дело, заинте-
ресована в уголовном преследовании.

Затем в суде выступили право-
преемникипотерпевших и сами по-
терпевшие.

Допрошенная и признанная право-
преемницей потерпевшего Умида Га-
санова Махфура Гасанова заявила, что 
ее сын погиб в результате масштабной 
провокации, совершенной в Кяльбад-
жаре остатками армянских вооружен-
ных сил и незаконных армянских во-
оруженных формирований.

Шадман Мамедалиев, допрошен-
ный как правопреемник другого потер-
певшего, Ниязи Мамедалиева, в своих 
показаниях заявил, что его брат был 
убит в результате вражеского огня, от-
крытого в направлении Агдам-Агде-
ре-Сырхавенд.

Пострадавшие - Заур Садыгов, 
Али Шихалиев, Пейман Джаббаров 
и Захид Годжаев заявили, что получи-
ли пулевые ранения в ходе масштаб-
ной провокации со стороны остатков 
армянских вооруженных сил и неза-
конных армянских вооруженных фор-
мирований в Кяльбаджарском райо-
не. Еще несколько человек, находив-
шихся с ними в тот момент, также  

получили ранения и погибли.
Пострадавшие Илькин Мусазаде 

и Салман Имранзаде, давшие показа-
ния, сообщили, что получили пуле-
вые ранения в результате обстрела во 
время провокации, совершенной про-
тивником в Ходжавенде. Отвечая на 
вопросы государственных обвините-
лей Фуада Мусаева и Вюсала Абдулла-
ева, они отметили, что по территори-
ям, где они в тот момент находились, 
велся обстрел из крупнокалиберно-
го оружия, в результате чего погиб-
ло несколько человек.

В ответ на вопрос государственного 
обвинителя Тараны Мамедовой потер-
певший Сулейман Асадуллаев заявил, 
что получил ранения в результате раз-
рыва реактивного снаряда типа «Кор-
нет», выпущенного остатками армян-
ской армии и незаконных армянских 
вооруженных формирований в селе 
Джанятаг Агдеринского района.

Рамин Балаханлы, давший пока-
зания в суде в качестве потерпевше-

го, заявил, что получил ранения в ре-
зультате взрыва минометного снаря-
да рядом с ним, выпущенного по селу 
Ханабад Ходжалинского района. От-
вечая на вопросы начальника отдела 
Управления по защите государствен-
ного обвинения Генеральной прокура-
туры Насира Байрамова, он сообщил, 
что находившиеся рядом с ним Пюн-
хан Кязымов и Бабек Ахмедли также 
получили телесные повреждения раз-
личной тяжести.

Другой пострадавший Вюсал Ма-
миев сообщил, что получил ранение 
в Ходжалы. В результате огня, откры-
того остатками вооруженных сил Ар-
мении и незаконными армянскими во-
оруженными формированиями, погиб-
ли Сахиль Асланов и Рашид Зейналлы. 
Вместе с ним были ранены Нурлан Гу-
лиев и Ровшан Азимли.

Одной из жертв диверсии, совер-
шенной противником, стал также Тале 
Забитов. Потерпевший в своем пока-
зании заявил, что во время обстре-

лов в Ходжалы он, а также Гюльвер-
ди Мехтиев и Муслим Алиев получи-
ли ранения.

Другой потерпевший Самир Бахы-
шов сообщил, что был ранен в резуль-
тате обстрела, открытого из Ханкенди.

Потерпевший Вюсал Алиев в сво-
ем показании отметил, что получил 
ранение в Лачине в результате мас-
штабных диверсионных действий, осу-
ществленных вооруженными силами 
Армении и незаконными армянски-
ми вооруженными формированиями. 
Он сообщил, что в ходе инцидента по-
гибли Джошгун Зюльфузаде и Мир-
талыб Агазаде.

Потерпевший Фархад Исмаиллы 
в своих показаниях заявил, что был ра-
нен на территории Лачинского района 
в результате диверсии, совершенной 
противником. Он отметил, что про-
тивник открыл огонь по его позиции 
с применением трассирующих зажи-
гательных пуль, минометов и проти-
вотанковых снарядов. Один из снаря-
дов упал и взорвался на расстоянии 
примерно 7-8 метров от него, взрыв-
ной волной его отбросило в сторону.

Потерпевшие Мирсадиг Мирсади-
гов и Джейхун Байрамов также сооб-
щили, что получили ранения в резуль-
тате диверсии, совершенной вооружен-
ными силами Армении и незаконными 
армянскими вооруженными форми-
рованиями.

В ходе судебного заседания так-
же были оглашены заключения судеб-
но-медицинской экспертизы, прове-
денной в отношении потерпевших.

Очередное судебное заседание на-
значено на 27 мая.

АЗЕРТАДЖ

ИЗ ЗАЛА СУДА

Отклонен очередной протест
На суде по делу Рубена Варданяна заслушаны показания потерпевших
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В Великобритании заверши-
лось ежегодное Королев-

ское конное шоу в Виндзоре - 
престижное международное 
мероприятие, традиционно 
организуемое в честь бри-
танской королевской семьи.

Ю.АББАСЗАДЕ

Азербайджан и в этом году 
стал заметной частью шоу, пред-
ставив яркую программу, объе-
диняющую культуру, традиции 
и национальное искусство верхо-
вой езды. Участие стало возмож-
ным благодаря поддержке Фонда 
Гейдара Алиева, а также личному 
вниманию Президента Ильхама 
Алиева и Первого вице-президен-
та Мехрибан Алиевой к сохране-
нию и популяризации карабах-
ских скакунов - национального 
достояния Азербайджана.

С 2012 года Азербайджан при-
нимает участие в шоу, став его 
неотъемлемой частью благода-
ря уникальным выступлениям, 
сочетающим элементы нацио-
нального искусства, народной 
музыки и высочайшего мастер-
ства всадников. В этом году нашу 
страну представила делегация из 
130 человек, в составе которой - 
наездники, музыканты, танцоры, 
мастера прикладного искусства 
и представители культурных уч-
реждений.

Особый интерес у публики вы-
звало выступление конного от-
ряда и ансамбля танца Государ-
ственной пограничной службы 
Азербайджана. Всадники в на-
циональных костюмах под зву-

ки народных ин-
струментов про-
демонстрировали 
отвагу, ловкость 
и филигранное 
владение искус-
ством верховой 
езды. Их ежеднев-
ные 20-минутные шоу 
стали настоящим укра-
шением фестиваля и были вы-
соко оценены за профессиона-
лизм и художественную выра-
зительность.

Не меньший резонанс вызва-
ли ансамбль «Серхедчи», а также 
выступления всадников на кара-
бахских лошадях, продемонстри-
ровавших элегантность и мощь 
этих легендарных животных. 
Каждый номер сопровождался 
живыми аплодисментами и ис-
кренним восхищением публики.

В рамках мероприятия также 
были представлены произведения 
азербайджанского искусства: кар-
тина художника Эльнура Маме-

дова, врученная 
в дар королю 
Великобри-
тании Кар-
лу III, ковер 
ручной рабо-
ты, созданный 
художницей 

Айгюн Нагиевой, 
переданный в пода-

рок герцогу Эдинбургско-
му принцу Эдварду.

Кульминацией шоу стала по-
беда азербайджанской команды 
по поло Land of Fire - Azerbaijan, 
которая одержала победу над ко-
мандой Guards из Виндзора со 
счетом 12:10. Игра вызвала боль-
шой интерес как у гостей шоу, так 
и у представителей международ-
ной спортивной общественности.

После матча с победой коман-
ду поздравили президент Между-
народной федерации поло Рето 
Гауденци и президент Федерации 
конного спорта Азербайджана 
Эльчин Гулиев.

Сегодня в Баку в Националь-
ной гимнастической арене 

будет дан старт чемпионату 
мира по мини-футболу, кото-
рый пройдет под эгидой Все-
мирной федерации мини-фут-
бола (WMF).

Ю.ИБРАГИМОВ

В турнире, который впервые 
в истории проводится в Азербайд-
жане, примет участие и сборная 
нашей страны.

32 сильнейшие команды пла-
неты определят победителей в те-
чение 11 дней. В Баку прибыли 
и медалисты мундиаля, который 
проводится в пятый раз. Среди 
участников - действующий чемпи-
он Румыния, серебряный призер 
прошлого года Казахстан и Вен-
грия, завоевавшая «бронзу» два 
года назад.

В целом за второй титул по-
борются три из четырех команд 

- чемпионов мира. Это Чехия, Ру-
мыния и США. Из бывших чемпи-
онов только Мексика не прошла 
отбор на чемпионат мира. Севе-
роамериканцы, которые выходи-
ли в финал чаще всех остальных - 
трижды, в последний момент были 
заменены Индонезией.

На Национальную гимнасти-
ческую арену выйдут три чемпио-
на, а Индия примет участие в чем-
пионате мира в пятый раз в своей 
истории. Бахрейн, Чад, Индоне-
зия, Мавритания, Польша, Сло-
вения, Турция и Узбекистан де-
бютируют на чемпионате мира.

Команды распределены по вось-
ми группам. Сборная Азербайджа-
на как хозяйка турнира возглави-
ла группу A. Подопечные Эльшада 
Гулиева сыграют с Мавританией, 
Словенией и Бахрейном. Свой пер-
вый матч наша сборная проведет 
сегодня против одного из азиат-
ских участников. В дальнейшем 
ей предстоят встречи со Словени-

ей и Мавританией. В «плей- офф»  
выйдут две лучшие команды из 
каждой группы. 

Сборная Азербайджана по-
старается добиться историческо-
го успеха на чемпионате мира, где 
она дебютировала два года назад. 
Наша сборная, обыгравшая на груп-
повом этапе чемпионата в ОАЭ 
Ирак 2:0, Египет 4:1 и Кувейт 3:1, 
вышла в 1/8 финала как победи-
тель группы G. Азербайджан, обы-
гравший Португалию 3:0 и Бол-
гарию 3:1, с первой попытки вы-
шел в полуфинал. На этом этапе 
команда Э.Гулиева уступила Ка-
захстану 2:3 и Венгрии 1:3 в мат-
че за третье место, завершив свой 
первый чемпионат мира на четвер-
той строчке. Наша команда, кото-
рая тогда остановилась в шаге от 
награды, теперь нацелена на чем-
пионство.

Церемония открытия чемпио-
ната мира по футболу, которая со-
стоится 21 мая, начнется в 19.00.

Гармонь - это не просто инстру-
мент, а целая система, где каж-

дый звук требует от исполните-
ля точности, силы и терпения. 
Чтобы «укротить» его, недоста-
точно одного таланта - нужно 
быть готовым к упорной работе 
и к постоянному совершенство-
ванию своих навыков.

Наталья БАБАЕВА,
«Бакинский рабочий»

За каждым успешным исполне-
нием стоит многолетний труд, дис-
циплина и стремление к мастерству. 
А талант - лишь основа, подмечают 
педагоги, но на практике этого не-
достаточно. 

Как далеко можно зайти, занима-
ясь тем, в чем ты талантлив, прекрас-
но демонстрирует пример 13-летнего 
Амина Расулова - воспитанника дет-
ской музыкальной школы №1 име-
ни Джафара Джаббарлы в городе 
Лянкяран, где знают, как раскры-
вать таланты.

Его пальцы стремительно бега-
ют по клавиатуре, создавая каскады 
звуков, погружающие слушателей 
в мир музыки. Со стороны кажет-
ся, что игра на гармони - простое за-
нятие. Но за этим стоит колоссаль-
ная работа, требующая множества 
часов репетиций и усердия.

Любовь к музыке зародилась 
у мальчика с раннего детства, и эта 
любовь привела его в лянкяранскую 
детскую музыкальную школу №1 име-
ни Джафара Джаббарлы. Постепен-
но оттачивая свои способности, он 
достиг впечатляющих результатов, 
освоив сложнейшие произведения. 
Сегодня юный гармонист с легко-
стью исполняет композиции, тре-
бующие не только технического ма-
стерства, но и глубокого музыкаль-
ного понимания.

На вопросы, за что любит гар-
монь и что в нем особенного, Амин, 
не раздумывая, отвечает, - «Мне очень 
нравится его звучание, на гармони 
можно исполнять музыку любых 
стилей и направлений, ведь он зву-
чит одновременно красиво, напев-
но, лирично и напористо. Стараюсь 
играть на нем виртуозно. Каждый 
ученик, который хочет изучать му-
зыку, должен внимательно слушать, 
что говорят его учителя. Чтобы ов-
ладеть таким инструментом, как гар-
монь, важно ежедневно практико-
ваться по несколько часов. Чтобы 
двигаться вперед необходимо регу-
лярно работать над гаммами, этюда-
ми, пьесами и другими произведе-
ниями. Постоянная практика этих 
элементов не только развивает тех-

нические навыки, но и формирует 
музыкальное восприятие. Важным 
аспектом является упорство: толь-
ко через многократное повторение, 
преодоление трудностей и терпение 
можно добиться значительных успе-
хов. Учителя советуют мне в про-
цессе занятий быть внимательны-
ми и правильно извлекать каждую 
ноту. И с этим трудно не согласить-
ся, ведь музыка - это не просто игра, 
это чувство. Поэтому я стараюсь ис-
полнять каждое произведение с ду-
шой. В то же время они рекомендуют 
мне больше повторять гаммы и му-
зыкальные треки, чтобы улучшить 
технику исполнения». 

Безусловно, за каждым успехом 
стоят ежедневные занятия и кро-
потливый труд. Это подтверждает 

и педагог по классу гармони Раиль 
Юсубов, влюбленный и преданный 
своему делу. Неравнодушный, опыт-
ный педагог, вкладывающий в про-
фессию всю душу, с нескрываемой 
гордостью и радостью рассказыва-
ет о достижениях одаренного вос-
питанника школы.

- У Амина замечательный слух, хо-
рошая техника - словом, все данные, 
чтобы заниматься игрой на гармо-
ни. При регулярных занятиях, перед 
ним откроются большие возможно-
сти, - считает педагог. - гармонистов 
много. К сожалению, не все развива-
ют у слушателей вкус, идя на поводу 
у масс. В основном отыгрывают рас-
крученную музыкальную тему, и так 
зарабатывают деньги. Это бесполез-
ное занятие. Настоящий музыкант 
должен прививать культуру и вкус 
своим слушателям».

Занятия музыкой отнимают очень 
много времени - дома Амин не выпу-
скает инструмент из рук, оттачивая 
технику и мастерство, разучивая но-
вые произведения и добиваясь иде-
ального звучания уже исполняемых.

- Талант и упорство, несомнен-
но, дают свои плоды. Но большую 
роль в моих успехах, - говорит Амин, 
- играют  поддержка родителей и пе-
дагога.

Повезло юному учащемуся с пре-

подавателем, выпустившим не одно 
поколение воспитанников, причем не-
которые из них и сегодня продолжа-
ют путь на профессиональном уров-
не. Раиль Юсубов имеет большой 
педагогический опыт, что помогло 
раскрыть талант юного музыканта 
и совершенствовать его мастерство. 

- Его можно назвать юным гар-
монистом-виртуозом, который влю-
блен в свое занятие. Играет красиво, 
раскрепощенно, ярко, пальцы слов-
но порхают по клавишам инстру-
мента. Конечно, чтобы добиться ре-
зультата, нужно упорно заниматься, 
но это того стоит! Амин понимает, 
что только трудом можно достичь 
успеха. Его главные черты - упор-
ство и трудолюбие, - говорит препо-
даватель. - Он всегда уверенно идет 
к цели. Мечтает продолжить учебу 
в музыкальном колледже и консер-
ватории. Амин обладает огромным 
потенциалом. Репертуар его самый 
разнообразный. С удовольствием ис-
полняет как классические сочине-
ния, так и народные песни и мугам. 
Кстати, он даже изучал музыку к ки-
нофильмам. Много труда и време-
ни было потрачено на исполнение 
музыкальных произведений на та-
ком высоком уровне. Мы верим, что 
он достойно представит азербайд-
жанскую музыку на крупных сце-
нах в будущем.

За годы учебы юный гармонист 
проявляет себя как одаренная твор-
ческая личность. Амину не занимать 
трудолюбия и целеустремленности, 
которые, конечно же, и помогают 
ему исполнять ранее недоступные 
произведения и достигать отлич-
ных результатов.

Когда Амин исполняет произведе-
ния, он вкладывает в них свою душу, 
превращая каждый аккорд в исто-
рию, наполненную личным смыслом. 
И хотя путь к мастерству требует не-
малых усилий и жертв, именно эти 
усилия позволяют ему становиться 
не только технически совершенным 
музыкантом, но и чувствующим ху-
дожником. Ведь настоящий успех 
приходит тогда, когда ты начинаешь 
воспринимать музыку не как зада-
чу, а как способ выразить себя, свои 
мысли и чувства через звук.

Родители и педагоги пророчат 
ему большое музыкальное будущее, 
но выбор предстоит сделать толь-
ко самому Амину. Хотя кем бы он 
ни стал в жизни, любовь к музыке 
Амин не растеряет и пронесет че-
рез всю жизнь. И можно не сомне-
ваться, что в будущем мы будем гор-
диться новыми профессиональны-
ми успехами нашего талантливого 
музыканта.
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Триумф в Виндзоре
Карабахские скакуны вновь покорили британскую публику

Всадники  
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Футбольный марафон 
Баку встречает сильнейшие команды планеты

Сборная Азербайджана постарается  
добиться исторического успеха на чемпионате 

мира, где она дебютировала два года назад

В Астане проходит форум ра-
ботников культуры, посвящен-
ный профессиональному празд-
нику - Дню работников куль-
туры и искусства.

В его рамках в Национальном 

музее Казахстана прошел III Казах-
станский музейный конгресс при 
поддержке Министерства культу-
ры и информации Республики Ка-
захстан и международной органи-
зации Türksoy. Конгресс был посвя-
щен теоретическим и практическим 

вопросам восстановления музей-
ных ценностей.

В мероприятии также участву-
ют ученые и сотрудники музеев из 
Азербайджана, Турции, России, Уз-
бекистана, Кыргызстана, Белару-
си, Молдовы.

Восстанавливая музейные ценности
Азербайджан представлен на международном форуме в Астане


